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Римские вакханалии и преследование их в VI веке от основания Рима. Изд. 2-е. — М.: Книжный дом «ЛИБРОКОМ», 2012. — 88 с. (Академия фундаментальных исследований: история.)

Вниманию читателей предлагается книга отечественного историка и педагога П. Н. Бодянского (1857—1922), посвященная исследованию вопроса о преследовании римских вакханалий в VI веке от основания Рима. Вакханалии — празднества в честь бога виноделия и веселья Вакха, пришедшие в Рим с Востока, — рассматриваются в связи с современным им состоянием римского общества. В первой главе книги приводятся свидетельства древних, в частности Цицерона, Тертуллиана, Ливия, о вакханалиях и гонении на них. Во второй главе рассматривается появление вакханалий в Риме, их состав и организация, раскрывается мистический и оргиастический характер вакханалий. В третьей главе анализируются обстоятельства, которые благоприятствовали распространению в Риме вакханалий с оргиастическим характером. Наконец, четвертая глава посвящена проблеме преследования вакханалий; рассматриваются причины их строгого преследования в 568 г. и в последующие годы — вплоть до полного запрещения.

Книга будет интересна как специалистам — историкам, культурологам, так и широкому кругу читателей.

РИМСКИЕ ВАКХАНАЛИИ

и

ПРЕСЛЕДОВАНИЕ ИХ

в VI веке

от основания Рима.
—————
П. Н. Бодянского.
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Предварительные замечания.
Событие, анализ которого составляет содержание этой работы, есть событие из внутренней жизни Рима VI в. от основания города.

Шестой век был роковым для Римской культуры. Тогда она разлагалась, отовсюду проникаясь новыми, прежде почти совершенно чуждыми ей элементами. Возникновение Вакханалий и их широкое распространение и стоит, именно, в тесной связи с этим моментом разложения и преобразования римской культуры. И ни в одном из известных нам событий шестого века это критическое, напряженное время, с разделением общества на два лагеря, не отразилось с такою силою и полнотою, как в факте широкого распространения Вакханалий и в факте беспощадного преследования их.

Источники, из которых мы почерпаем сведения о римских Вакханалиях и о гонении на них, следующие:

1) Надпись, найденная в 1640 г. в Калабрии, возле Тириоли, между Катанцаро и Никастро. Это довольно большая надпись — тридцать строк. Она издавалась много раз в специальных сводах и сборниках 1; надпись эта начертана на медной доске, и по своему {1} содержанию представляет письмо консулов 568 г. a. u. c. к чиновникам союзной с Римом Тевры (Ager Teuranus — в Бруттиях). Извещая и другие союзные общины, консулы извещают также и муниципалитет Тевры об изданном сенатом постановлении о Вакханалиях. Надпись эта хранится теперь в Вене.

2) Подробный Ливиевский рассказ — двенадцать глав 2 о преследовании Вакханалий в 568 г. Кроме того, в различных местах XXXIX и XL книг того же Ливия содержатся отрывочные заметки о последующих преследованиях Вакханалий.

Кроме Ливия, мы встречаем еще краткие упоминания о Вакханалиях у

3) Цицерона 3,

4) Валерия Максима 4,

а также у

5) Тертуллиана 5 и

6) Августина 6. В своей небольшой заметке Августин приводит также свидетельство о Вакханалиях

7) Варрона.

В новой ученой литературе рассказ древних о римских Вакханалиях и о преследовании их не делался еще предметом сколько-нибудь специального исследования. И, как всегда бывает в таких случаях, ученые держались в суждении о Вакханалиях того взгляда, какой передан древними, которые — все рисуют Вакханалии самыми мрачными красками. Но в 1876 г. появился четвертый том Римской Истории Ине; этот ученый чрезвычайно смягчает темные краски предания о Вакханалиях и склонен видеть в Вакханалиях много хорошего. Разбор взгляда Ине еще не появлялся.

Мы просмотрели свидетельства древних о Вакханалиях, причем, привлекли впервые к рассмотрению также свидетельства Варрона, Тертуллиана и Августина, и принуждены сознаться, что в дан-{2}ном случае мы не имеем основания не доверять единодушному голосу древности. Мы рассматривали Вакханалии не отдельно, а в связи с современным им состоянием римского общества, и должны сказать, что Ине ошибочно перенес в эпоху, современную Вакханалиям, такие явления и состояния, которых в эту эпоху не было и быть не могло, и которые явились лишь значительно позже, около времени возникновения христианства.

Наше исследование состоит из четырех глав. В первой мы передаем рассказ древних о Вакханалиях и о гонении на них; в остальных подвергаем анализу этот рассказ. При этом мы, как только что замечено, рассматриваем Вакханалии в связи с современным им состоянием общества, так как иного критерия для определения достоверности рассказа древних о Вакханалиях в данном случае быть не может.
————— {3}

I.
В консульство Спурия Постумия Альбина и К. Марция Филиппа, т. е. в 568 г. от основания Рима правительству было донесено о существовании заговора, страшного по своим размерам и деятельности его участников. Это были Вакханалии, т. е. мистерии в честь бога Вакха. Вакханалии были занесены сначала в Этрурию каким-то греком и уже из Этрурии проникли в Рим. В Риме они сначала были распространены среди небольшого кружка лиц, но потом, становясь все более популярными, приобретали все большее число последователей обоего пола.

„Чтобы приманить побольше лиц, к религии были присоединены удовольствия вина и пиршеств. Так как вино воспламеняло души, а ночь и совместное присутствие мужеского пола с женским, нежного возраста с пожилым, уничтожало всякую стыдливую сдержанность, то сперва стал появляться разнообразный соблазн, потому что для каждого было здесь приготовлено такое наслаждение, к которому он более всего был склонен по своим природным пожеланиям. Совместные обесчещивания благородных лиц мужеского и женского пола были не единственными преступлениями, которые совершались здесь: из этой же самой мастерской исходили лжесвидетели, поддельные печати и завещания и доносы. Оттуда же возникали отравления и семейные убийства, так что даже тел иногда не {4} оказывалось для погребения. На многое осмеливались, употребляя в дело хитрость, на еще бóльшее,— пользуясь насилием. Насилие скрывалось; благодаря завываниям, трескотне, производимой тимпанами и кимвалами, ни один звук лиц, кричащих о помощи, среди обесчещиваний и убийств не мог быть услышан“ 7.

Донос о Вакханалиях сделал римлянин, Эбуций. Вотчим Эбуция желал воспользоваться его имуществом и стремился поэтому погубить юношу. Лучшим средством для этого он признал посвящение Эбуция в Вакханалии. По настоянию вотчима, мать Эбуция советует своему сыну вступить в эти мистерии и, вполне уверенная в согласии сына, который, как видно, еще не знал истинного характера Вакханалий, сообщает ему условия вступления в Вакханалии:

„Нужно десять дней сохранять целомудрие; на десятый день, когда он поужинает и затем чисто вымоется, она отведет его в святилище“ 8.

Эбуций согласился. Случайно он сообщил об этом своей любовнице — вольноотпущеннице Гиспале Фецении, которая страстно и без всяких расчетов, искренно его любила. Гиспала пришла в страшное смятение, когда услышала о таком намерении своего любимца.

„Твой вотчим, говорила она, спешит погубить этим твою стыдливость, имя, надежды и жизнь“ 9. Долго Гиспала не хочет пояснять своих таинственных слов, говоря, что об этом „нельзя говорить“ 10. Наконец, по настоянию Эбуция, она, умоляя богов простить ее за то, что она открывает Эбуцию то, о чем следует умолчать, сообщает ему следующее:

„Когда она была рабыней, она, провожая госпожу, ходила в место, где совершаются эти мистерии; когда же она стала свободной, она никогда туда не ходила. Она знает, что это мастерская всякого рода соблазнов, и что уже два года, как никто, как известно, старше двадцати лет, не посвящается в эти мистерии. Когда кто вве-{5}ден туда, он, как жертва, отдается жрецам. Те отводят его в место, которое оглашается вытьем и звуками симфонии и ударами на кимвалах и тимпанах, чтобы не мог быть слышен голос кричащего о помощи, когда насильно обесчещивают его“ 11.

Гипсала умоляет Эбуция не идти туда,

„где сначала должны терпеть, а потом делать несказанные вещи” 12. Эбуций, услышав все это, дал слово Гиспале не посвящаться в мистерии. И действительно, он сдержал свое слово, несмотря на все угрозы матери и вотчима. Вотчим даже выгнал его из дому, и тогда Эбуций, посоветовавшись с своею теткой, донес обо всем консулу. Консул не хотел давать хода этому делу до тех пор, пока извещение Эбуция не подтвердится чем-нибудь. Он справился сначала о тетке Эбуция. Оказалось, что это была честная и старого закала женщина. Она также сообщила консулу, что Эбуция выгнали из дому за то, что он „не хотел посвящаться в эти, да простят боги, срамные, как ходила молва, мистерии” 13.

Гиспала также была призвана к консулу и он приказал ей рассказать,

„что обыкновенно происходит в Симиловой роще, на Вакханалиях, во время ночного священнодействия“ 14.

Страшно испугалась Гиспала. Сначала она только сказала, что „будучи еще очень молодой рабыней, она вместе с госпожою посвящалась (в эти мистерии); но уже несколько лет с тех пор, как ее отпустили на свободу, она ничего не знает, что там делается“ 15.

Долго она ничего не хотела больше говорить. Она утверждала, что ничего не знает, что она шутила с Эбуцием. Но консул не поверил. Он страшно рассердился на нее за это, и она, конечно, еще более испугалась. Наконец, когда ее ободрили, она сказала, что боится говорить; ее удерживает сильный страх перед богами, тай-{6}ные священнодействия которых она не должна бы объявлять;

„но еще гораздо бóльший страх она чувствует перед людьми, которые своими руками разорвут ее на части, как доносчицу“ 16. Она просит консула позаботиться о ее безопасности. В Италии она не чувствует себя в безопасности; пусть ее вышлют за границы Италии; консул обещает ей эту безопасность даже в Риме, и тогда Гиспала вот что сообщает ему о Вакханалиях:

„Сначала то было святилище для женщин, и никого из мужчин обыкновенно не принимали туда. Были три определенные дня в году, в течение которых днем посвящали поступающих в число вакханок. Обыкновенно жрицами туда назначались благородные дамы по очереди. Кампанка Пакулла Анния изменила все, в качестве жрицы, как бы по божескому внушению. Ибо и мужчин она первая стала посвящать — своих собственных сыновей Миния и Геренния Цериниев, и дневное торжество заменила ночным, и вместо трех дней в году, назначенных для посвящения, (ввела) по пяти в каждый месяц. С тех пор, как священнодействия сделались общими для обоих полов и мужчины присутствовали (там) вместе с женщинами, и к этому присоединилась еще ночная бесцеремонность,— стали здесь совершаться всякого рода преступления, всякого рода позорящие дела. В большинстве случаев мужчины обесчещивали не женщин, а друг друга. Кто был менее податлив к обесчещиванию и более медлителен к совершению на других гнусного дела, того закалали, как жертву. Не считать ничего непристойным — таково было последнее слово их религии. Мужчины прорицают там, как безумные, исступленно потрясая телом; благородные дамы в костюме вакханок, с развевающимися волосами, сбегают с горящими факелами к Тибру и, опустив их в воду, вынимают обратно с неуменьшенным пламенем, потому что в факелы входит самородная сера с известью. Говорили, что богами похищены те люди, которых, привязав к машине, сами увлекали из виду в потаенные пещеры 17. Это случалось с теми, которые {7} не желали дать клятву, или принять участие в гнусных делах, или отдаться обесчещиванию. Уже есть огромное множество (участвующих в Вакханалиях), уже — почти целый народ. Между ними есть некоторые знатные мужчины и женщины. В течение последнего двухлетия установлено — никого не посвящать старше двадцати лет. Уловляется возраст, податливый к заблуждению и обесчещиванию“ 18.

Опять Гиспала стала просить консула — выслать ее за пределы Италии. Консул распорядился перевести ее и Эбуция в безопасные места в самом Риме.

Теперь консул Постумий считает возможным довести обо всем до сведения сената, и он делает это.

„Великий страх объял отцов, как вследствие соображений государственных,— боялись, что те клятвенные союзы и ночные собрания поведут к какому-нибудь тайному коварному преступлению или опасности,— так и из частных видов,— (опасались) за каждого из своих, что может оказаться подпавшим под то обвинение“ 19.

Поблагодарив консулов за их старательность и за уменье не возбудить никакой тревоги при исследовании этого дела, сенат поручил им произвести чрезвычайное следствие о Вакханалиях.

„Приказывают: позаботиться о том, чтобы совершение этого дела не сопровождалось вредом для Эбуция и Фецении; также пригласить наградами и других доносчиков; жрецов этих священнодействий — мужчины ли то были или женщины,— разыскать не только в Риме, но по всем рынкам и сборным местам, чтобы отдать их в руки консулов. Кроме того, повелели объявить — в городе Риме и по всей Италии, чтобы никто из лиц, посвященных в мистерии Вакха, не сходился и не собирался для священнодействий, а также, чтобы не делал чего-либо, относящегося к такому богослужению. А прежде всего, чтобы было устроено следствие о тех, которые сходились, или составляли клятвенные союзы с тем, чтобы произвести обесчещение или иное позорящее дело. Так постановил сенат“ 20.

Консулы принялись за дело. {8}

„Они приказали курульным эдилам разыскать всех жрецов того священнодействия и держать где-нибудь в заключении для допроса. Плебейские эдилы пусть наблюдают, чтобы не происходили втайне какие-нибудь священнодействия. Триумвирам, назначенным для уголовных дел, было поручено расставить караулы по городу и наблюдать, чтобы не происходило каких-нибудь ночных сходок; чтобы также приняли предосторожности против поджогов; каждый из пяти помощников триумвиров пусть заведывает по сю сторону Тибра зданиями своего участка“ 21.

Разослав чиновников для исполнения этих обязанностей, консулы взошли на кафедру, и один из них сказал народу речь. Консул указал народу на опасность от Вакханалий и на то, что приняты все нужные меры, чтобы пресечь зло. О существовании Вакханалий, конечно, всякий знает.

„Что Вакханалии давно уже существуют по всей Италии, а теперь по городу даже во многих местах, (это) вы знали не по слухам только, но по трескотне, кроме того, по ночным завываниям, которые раздаются по всему городу“ 22.

Можно насчитать много тысяч последователей Вакховых мистерий.

„Чрезвычайно увеличиваются силы этого клятвенного союза, потому что каждый день является все бóльшее число его последователей“ 23. Но пусть римляне не пугаются: нужно знать, кто и что это за люди.

„Итак, во-первых, большая часть их — женщины, и отсюда-то и возникло это самое зло; затем,— весьма подобные женщинам мужчины, которых обесчещивали и которые в свою очередь обесчещивали. Это — люди исступленные, отуманенные бдением, вином, трескотней и криками ночными“ 24.

Собираются они по ночам, мужчины, вместе с женщинами, и развратничают. Деятельность последователей этих распутных  мистерий вредна не только для них одних; от этих действий страдают {9} лица, не причастные этим мистериям. „Никогда в республике не было столь великого зла, относящегося к бóльшему числу людей и к бóльшему числу преступлений. Что только преступного ни делало в эти годы распутство, коварство, гнусность,— знайте, что сие вышло из этого одного святилища. Произведенные ими преступления заключают в себе еще не все то, на что они соумыслили. Доселе нечестивый заговор ограничивается частными преступными деяниями, так как нет еще достаточно сил для угнетения республики. Зло ежедневно и неприметно распространяется. Оно уже слишком велико; так что частные отношения уже не могут охватить его деятельность, оно метит на благосостояние государства“ 25. Консул убеждает каждого быть настороже и смотреть за своими домашними, чтобы те не попали в сети Вакханалий. Он также успокаивает совесть тех, которые полагают, что преследование Вакханалий есть оскорбление богов. Боги скорее будут  помогать преследователям. В заключение консул просил римлян содействовать правительству и предотвращать всякие попытки произвести мятеж.

После этого были объявлены награды всем тем, кто предаст в руки правосудия кого-нибудь из последователей Вакховых мистерий или объявит имя отсутствующих последователей. Всякий из виновных может в указанные сроки явиться для защиты своего дела пред судом.

„Затем оповестили, чтобы никто не смел что-либо продавать для бегства или покупать, чтобы никто ни принимал, ни укрывал, ни оказывал каким-нибудь содействием помощи бегущим“ 26.

Страх объял жителей Рима и всей Италии, когда узнали о постановлениях сената относительно Вакханалий. Между тем, правительство немедленно приступило к аресту последователей мистерий. В первую же ночь после сходки „после того как кругом ворот были поставлены караулы, многие убегающие были захвачены и отведены триумвирами. Многих были донесены имена. Некоторые из таких — мужчины и женщины лишили себя жизни. Говорили, что в заговоре {10} участвовало свыше семи тысяч мужчин и женщин“ 27.

Прежде всего постарались захватить лиц, стоявших во главе этих мистерий, жрецов, руководивших всем. Это были: М. и К. Атиний из римских плебеев, фалиск Л. Опитерний и кампанец Миний Церриний. Их немедленно захватили.

„Будучи приведены к консулам и сознавшись относительно себя, они не делали никакой задержки для открытия преступления“ 28.

Но множество преступников бежало из города. Тогда консулы отправились по различным местам Италии, чтобы там находить преступников, судить их и наказывать. Наказания были такого рода:

„Те, которые были только посвящены и, после предварительного произношения жрецом слов из формулы с заклятиями, дали клятвенные обещания, в которых заключалось нечестивое соглашение на всякое преступление и распутство, но которые не допустили по отношению к себе и не сделали сами другим ни одного из тех дел, к которым они обязались клятвою,— тех оставили в темничных узах. Те же, которые были обесчещенны распутством или убийствами; те, которые были запятнаны ложными свидетельствами, поддельными печатями, подлогом завещаний (и) иными злодеяниями,— тех подвергли смертной казни. Умерщвлено было больше, чем брошено в тюрьмы. В том и другом положении было великое множество мужчин и женщин. Осужденных женщин передавали их родственникам или тем, под чьею властью они были, чтобы те сами наказали их у себя. Если же не было подобающего исполнителя наказания, то оно исполнялось государством“ 29.

Затем сенат издал указ, запрещающий Вакханалии. О содержании этого сенатского указа консулы должны были известить не только прямых подданных Римского государства, но и жителей союзных с Римом общин. Одно из таких извещений дошло до нас в подлиннике; мы разумеем вышеупомянутую надпись. Вот перевод этого извещения. {11}

„Квинт Марций Л(юция) 30 с(ын), С(пурий) Постумий Л(юция) с(ын) — конс(улы) совещались с сенатом в н(оны) Октября 31 у храма Беллоны. При пис(ании) при(сутствовали) М. Клавд(ий) М(арка) с(ын), Л(юций) Валер(ий) П(ублия) с(ын, К(винт) Минуц(ий) К(айя) с(ын).

Постановили, что так следует объявить о Вакханалиях тем, кто принадлежит к числу союзных (общин): да не будет ни у кого из них священнодействия в честь Вакха. Если бы были такие, которые говорили, что для них необходимо иметь такое священнодействие, те должны придти в Рим к городскому пр(етору) и, когда слова их будут услышаны, должен наш сенат постановить решение о таких делах. Только бы присутствовало не менее ста сенаторов, (когда об эт)ом деле будут совещаться. Да не присутствует при Вакханалиях ни один мужчина,— гражданин ли то Римский, или принадлежащий к числу подданных, живущих по латинскому праву, или кто-либо из союзников (вообще) 32, разве что явится к городскому пр(етору), и тот повелит (на основ)ании суждения сената, только бы не менее ста сенаторов присутствовало, когда об этом деле будут совещаться. Одоб(ри)ли.

Да не будет мужчины жреца; да не будет кто-либо из мужчин или женщин главою 33 (общества служащих Вакху); да не будет ни у кого из них общ(ей) денежной кассы; да не назначают у них мужчину (или жен)щину магистратом или исправляющим должность магистрата; да не будет после сего между ними сговор(а, или) общих обетов, или взаимных обещаний, или согласия на третейский суд,— и пусть в их среде никто не дает слова друг другу 34; пусть никто не совершает тайно священнодействий; {12} пусть никто не совершает священнодействий ни открыто, ни у себя, ни вне города, разве что явится к городскому претору и тот повелит, на основании суждения сената; только бы не менее ста сенаторов присутствовало, когда об этом деле будут совещаться. Одобрили.

Да не совершает никто священнодействий, (когда) лиц (желающих участвовать в священнодействии) — мужчин и женщин — вместе будет более пяти. Пусть не будет там более двух мужчин (и) более троих женщин, разве что на основании суждения городского пр(етора) и сената, как написано выше.

Чтобы вы обнародовали это на сходке не позже, как чрез три рыночных дня 35; а чтобы вы знали приговор сената об этом, вот каков он: если будут такие, которые сделают вопреки тому, что написано, тех подвергать уголовному наказанию. Сенат, кроме того, призвал, что следует чтобы вы вырезали это на медной доске и приказали ее прибить, чтобы легко можно было познакомиться с (тем, что начертано на) ней. Сделайте также так, чтобы в течение десяти дней, когда вам будут даны таблицы, были уничтожены, как выше написано, те священнодействия в честь Вакха в общине Тевры, разве что в каком-нибудь месте там будет что-либо священное“.

За сим был издан другой сенатский указ о наградах доносчикам. Постановили отправить Миния Церриния в Ардею и предписали ардеатским чиновникам бдительно его караулить, чтобы он не мог убежать и не имел случая причинить себе смерть. Гиспале и Эбуцию квесторы выдали из государственной казны по 100 тысяч ассов каждому. Кроме того, Эбуций был освобожден от военной службы, а Гиспале даны были все права гражданки. Она получала теперь право распоряжаться, как хотела, своим имуществом и даже могла выдти замуж за свободнорожденного. Другие доносчики также получили награды.

Следствие о Вакханалиях производили оба консула 36, каждый — {13} в назначенной ему местности 37. Квинт Марций окончил их раньше 38. Особенно старательно вел следствие Спурий Постумий 39. С октября 40 до февраля 41 он производил эти следствия, объезжая оба берега Италии 42.

Как ни было строго преследование Вакханалий в 568 г., тем не менее, они, все-таки, еще не были совсем уничтожены в этом году. Мы встречаем у Ливия указания, что Римское правительство несколько раз и после 568 г. возобновляло гонения на членов этих мистерий. Так,

под 570 годом Ливий замечает, что претор Люций Постумий Темпсан 43, которому назначен был Тарент для управления 44, старательно производил в своей провинции подавление остатков Вакханалий. Подвергшихся преследованию было много. Одних он присудил, других отправил в Рим, где они были брошены в тюрьму 45.

Под 573 годом Ливий замечает, что в истекшем 572 году обнаружено было существование Вакханалий и претор Апулии Люций Пупий начал производить следствия о них, вероятно, в своей же провинции Апулии; но после этих следствий Вакханалии, все-таки, продолжали существовать 46.

В 573 году опять продолжались следствия о Вакханалиях. Сенат поручил претору Апулии Люцию Дуронию вести эти следствия, вероятно, опять в Апулии и совершенно уничтожить Вакханалии 47. {14}

После 573 года мы уже не встречаем в предании прямых указаний на существование Вакханалий и на преследование их.

Такие данные о Вакханалиях и о следствиях, возникавших по поводу их, мы находим у Ливия и в надписи.

Что касается свидетельства Валерия Максима, то нужно заметить прежде всего, что он говорит только о женщинах последовательницах Вакховых мистерий. Женщины развратничали в этих мистериях 48. Многие из них были осуждены и приговор над всеми осужденными был исполнен самими их родственниками, по семейному праву. 49 Гибельное безумство Вакханалий и было причиною уничтожения их 50. Валерий Максим нисколько не отрицает, что по отношению к Вакханалиям Римским правительством применена была чрезвычайная строгость. Он даже приводит примененную в этом случае строгость наказания, как один из самых рельефных примеров римской строгости.

Цицерон также указывает на строгость, с какою преследовались Вакханалии; в его маленькой заметке мы находим одну интересную подробность, какой не находим в других источниках: для подавления Вакханалий было употреблено войско 51.

Из христианских писателей мы находим упоминания о Вакханалиях у Тертуллиана (писатель конца II и начала III в. по Р. X.) и Августина (V в.).

Тертуллиан указывает на экстатический характер Вакховых мистерий и на то, что они, согласно постановлению сената, были уничтожены в Риме и по всей Италии 52. {15}

Августин замечает, что Вакханалии праздновались с чрезвычайным исступлением; что во время этих празднеств происходило самое свирепое непотребство; что такой экстатический и развратный характер мистерий повел к запрещению их 53.

В подтверждение экстатического характера мистерий, Августин приводит свидетельство о них Варрона: только сумасшедшие могли делать то, что делали члены этих мистерий 54.

————— {16}
II.
Вакханалии существовали в Риме в форме мистерий. Основания, по которым мы так обозначаем римские Вакханалии, следующие:

1) Лица, поступавшие в члены Вакхова общества, должны были предварительно подчиниться некоторым диэтетическим правилам, как это было и в греческих мистериях 1. Эбуций должен был десять дней воздерживаться от совокуплений с Гиспалой; затем, он обязан был совершить омовение, и только после этих актов очищения мог быть открыт для него вход в общество Вакха 2.

2) Вступление в общество, посвящение обозначалось обычным на языке мистерий термином initiatio, а сами вступившие — initiati 3. Для такой initiatio были назначены определенные дни в году — dies initiorum 4.

3) Члены общества, как это было и в греческих мистериях 5, обязаны были под страхом строгих наказаний, хранить тайну о {17} том, чему они были свидетелями в этом обществе. Гиспала говорит, что она, хотя теперь и не член общества, но все-таки не может разглашать того, что видела и слышала там 6. Она со страхом говорит консулу, что члены этого общества разорвут ее на части, если только она откроет что-нибудь 7; и действительно, правительство считает далеко не лишним обеспечить ее безопасность 8.

Конечно, римские Вакханалии, по характеру празднеств, по составу общества и по государственному положению его, не походили, напр., на известные Элевзинские мистерии. Но характеристические черты мистерий 9 были в римских Вакханалиях такие же, как и в Элевзиниях. Поэтому, мы и называем римские Вакханалии мистериями. Для такого обозначения, некоторую точку опоры дает само предание: Тертуллиан, упоминая о Вакханалиях, называет их мистериями 10. По характеру празднеств, по составу общества и его государственному положению, римские Вакханалии имели весьма большое сходство с теми мистическими 11 частными обществами в Греции, которые известны под именем тиасов 12.

Откуда проникли в Рим эти мистерии?

Предание выводит их из Этрурии. Какой-то разночинец-грек сначала ознакомил с ними этрусков, и лишь от последних они перешли в Рим 13. Это мнение древних не опровергалось в новой ученой литературе 14. Но трудно подыскать для него достаточные основания. Заметка Ливия 15 может иметь значение только домысла этого писателя. Нам кажется гораздо более вероятным иное объяс-{18}нение: мистерии Вакха были занесены в Рим не из Этрурии, а из южной Италии от живших здесь греков и находившихся под их влиянием их ближайших соседей.

Может быть, и этрускам были знакомы мистерии Вакха 16. Могло быть даже некоторое проникновение этих мистерий из Этрурии в Рим. Но едва ли Этрурия первая насадила в Римском государстве Вакханалии. Этруски в Италии — это, в некотором отношении, фракийцы в Греции. Едва ли мрачная и жестокая по своей религии и по характеру своих обитателей Этрурия могла быть благоприятной почвой для развития у себя мирных и нежестоких сначала Вакховых мистерий и передать их в форме таких же безобидных мистерий в Рим. Между тем, известно, что Вакханалии в Риме сначала появились с характером именно мирных мистерий, и что грубый оргиазм их есть явление позднейшее, как будет указано ниже. Нам кажется, что этруски могли усвоить себе эти мистерии лишь в этой позднейшей форме — форме крайнего оргиазма; в таком случае, передатчиками таких оргиастических мистерий в Этрурию могли быть сами римляне. Следует заметить, что и предание приписывает введение крайнего оргиазма в римские мистерии не этрурянке, а кампанке 17. Лишь позже является в этих мистериях этруск 18.

Конечно, мы не имеем прямых указаний древности о том, что южно-италийские греки передали и ознакомили римлян с мистериями Вакха. Но есть большая вероятность предполагать такую передачу.

Во-первых, известно, как популярен был культ Вакха в Греции и какое широкое распространение имели там мистерии в честь этого бога. Правда, мы не имеем положительных доказательств, вроде указаний древних, на существование подобных же мистерий у южно-италийских греков, хотя, конечно, здесь мы с гораздо боль-{19}шим правом можем допустить их, чем в Этрурии; но нам известно процветание культа в честь Вакха у южно-италийских греков. Дион Кассий слишком определенно говорит о совершавшихся в Таренте в 472—473 г. празднествах в честь Вакха 19.

Во-вторых, припомним, что Вакханалии особенно упорно держались в южной Италии — Лукании и Апулии с Тарентом.

В-третьих, одна из жриц Вакховых мистерий в Риме, замечательно реформаторская деятельность которой указана у Ливия, была, как уже замечено, не этрурянка, а кампанка 20. Один из самых главных жрецов и устроителей мистерий, захваченный в 568 г., был также кампанец 21.

Все это вместе гораздо более располагает нас верить той гипотезе, по которой движение, ознакомлявшее римлян с Вакханалиями, шло с юга, чем той, по которой оно происходило с севера.

Что касается времени проникновения в Рим Вакховых мистерий, то, в этом случае, за неимением положительных указаний, можно предложить только догадку. Нам кажется, что возникновение Вакханалий в Риме всего естественнее отнести ко II половине V в., ко времени войн Рима с Пирром и Тарентом, так как с этого времени прекращается прежнее, почти совершенно изолированное течение римской жизни и начинается живое и деятельное соприкосновение ее с южной Италией, римских условий культуры с греческими.

Если же мы почти через столетие только узнаем о существовании Вакханалий в Риме, то это объясняется тем, что эти мистерии лишь значительно позже приняли тот характер, который заставил Римское правительство и литературу обратить на них свое внимание.

Действительно, это религиозное общество не удержало своего первоначального характера, не возбуждавшего ничьих  подозрений. То, о чем Фукар, за неимением  положительных указаний, мог только догадываться, когда анализировал деятельность греческих частных {20} религиозных союзов 22, в истории римских Вакханалий, при существовании таких указаний, можно утверждать, как факт, не подлежащий сомнению: организация общества, состав его, характер празднеств подвергались изменениям, и почин к установлению таких изменений исходил от лиц, стоявших во главе общества. Начало таким изменениям положила жрица мистерий кампанка Анния Пакулла. До нее членами этого религиозного общества были только женщины; для совершения посвящений были определены три дня в году; праздник общества совершался только днем. Жрицами избирались по очереди благородные дамы. Анния Пакулла переменила все: она стала посвящать мужчин в мистерии; она увеличила число дней для посвящения с трех в году на пять в каждый месяц; она же заменила дневное празднество ночным 23. Поэтому мы с полным правом можем назвать Аннию Пакуллу реформаторшею мистерий.

Можно даже определить время появления этих реформ. Между захваченными в 568 г. главными коноводами общества был Миний Церриний Кампанец 24. Но это был никто другой, как сын Аннии Пакуллы, один из первых мужчин, посвященных ею в мистерии 25. Так как, конечно, он был посвящен в мистерии не ребенком, то этот факт дает нам основание отнести реформаторскую деятельность Аннии Пакуллы ко времени около половины шестого века.

Но раз был дан толчок для реформаторской деятельности, и она продолжалась. Если прежде в мистерии Вакха принималась не только молодежь, но и пожилые люди; то в ближайшее двухлетие пред процессом было введено новое правило, по которому посвящаться могла только молодежь, при этом, не старше двадцати лет 26. Мы не знаем наверно, кому принадлежала честь этого нововведения. Но, может быть, оно исходило от тех лиц, коноводов общества, которые были захвачены в 568 г.: Марка и Кайя Атиниев, Фалиска Лю-{21}ция Опитерния и кампанца Миния Церриния. Так думать заставляет обозначение этих лиц у Ливия словами: conditores ejus sacri 27, как бы учредителями некоторых новых порядков в этих мистериях.

Может быть, этими же conditores было введено и еще одно правило, по которому во главе мистерий мог стоять жрец, а не жрица, как прежде. До Аннии Пакуллы во главе женских мистерий могли быть только жрицы 28. Сама Анния Пакулла едва ли бы ввела это новое правило о жрецах. Между тем, указанные conditores названы у Ливия также и maximi sacerdotes 29.

Теперь переходим к вопросу о составе и об организации Вакховых мистерий.

По своему составу, Вакханалии, как уже было замечено, состояли сначала только из женщин, потом из женщин и мужчин; сначала принимались лица всякого возраста, потом только молодежь, не старше 20 лет 30. В мистерии посвящались не одни только лица из низших слоев общества: рабы, вольноотпущенные и т. д. По словам Гиспалы, между посвященными есть знатные люди обоего пола 31. Сама Гиспала посещала это общество вместе с своею госпожою 32. После официального сообщения о Вакханалиях в сенате, сенаторы трепещут: каждый из них боится, что кто-нибудь из его семьи, может быть, участвует в Вакханалиях 33. Предание говорит об участии римских матрон в этих мистериях 34. Но, конечно, низшие слои общества, а также иностранцы составляли преобладающий процент в составе вакхантов и вакханток. Относительно низших слоев, это видно из той беспощадности, с какою {22} аристократия 35 ополчилась против Вакханалий, а также из того, что празднества мистерий обыкновенно совершались на склоне Авентина 36, где преимущественно жила городская чернь; относительно же иностранцев, это можно заключить из того, что во главе общества фигурируют кампанки, кампанцы, этруски 37.

Так как Вакхово общество существовало в Риме на правах греческого тиаса, т. е., как частное религиозное общество, не подлежавшее государственному контролю и надсмотру со стороны decemviri sacris faciundis; то оно содержало себя на счет членских взносов. Сенатский указ запрещает членам этих мистерий иметь общую кассу 38.

Во главе Вакханалий, пока участниками этого культа были только женщины, стояла жрица; кажется, это не была пожизненная должность 39.

Позже, когда стали посвящать и мужчин, являются в обществе жрецы 40. Некоторые из жрецов называются у Ливия maximi sacerdotes 41. Кроме жрецов упоминается еще особый чиновник — magister 42, или, как Ливий его называет 43 magister sacrorum. Полным главою общества был, кажется, жрец: не этому magister предание {23} приписывает реформаторскую деятельность в обществе, а жрецу. Кроме указанных  лиц, в надписи упоминаются еще magistratus и pro magistratus. По контексту нельзя думать, чтобы это были другие только названия для поименованных выше sacerdos и magister 44. Как видно из надписи, все эти чиновники могли избираться из среды женщин также, как из среды мужчин 45.

Мы уже упоминали о том, что члены общества должны были хранить в тайне то, что они видели и слышали в этом обществе; упоминали также и о том, что вступление в общество — initiatio было обусловлено предварительным исполнением некоторых очистительных актов. Теперь только добавим, что до Аннии Пакуллы было назначено в году только три дня для посвящения, а со времени этой жрицы — около шестидесяти 46. Где происходила initiatio — неизвестно, но, вероятно, в каком-нибудь частном доме 47 на Авентине. Как видно из примера Гиспалы, посвященные могли прекратить посещение мистерий 48.

Празднества Вакховых мистерий совершались на прилегавшем к Тибру склоне Авентина. На этом склоне находилась роща Си-{24}милы или Семелы — матери Вакха 49; в этой-то роще и совершались праздники общества 50.

Первоначально происходившие днем 51 и лишенные того оргиазма, который позже возбудил против них жестокое судебное преследование, праздники эти, со времени Аннии Пакуллы, как уже замечено, стали совершаться ночью 52 и приняли характер крайне исступленных и крайне циничных, по преданию, оргий. В празднествах принимали участие лица обоего пола 53. Празднество состояло из пиршества 54 и процессии 55. По преданию, пиршество было так обставлено, что оно доводило пировавших до крайне экстатического состояния. Да и не удивительно: ночь, выпиваемое пирующими в чрезмерном количестве вино 56, участие в пиршестве молодежи обоего пола, одетой в соответствующие празднику костюмы почитателей Вакха 57, страстная дикая музыка, трескотня барабанов, крики, беспорядочное хоровое пение 58, сопровождаемое самыми похотливыми позами и телодвижениями 59 — все это доводило присутствующих до одурения 60 и располагало к разврату; и последний являлся 61 в самых широ-{25}ких и наглых, по преданию, формах. Происходила какая-то дикая оргия, в которой не обращали внимания ни на пол, ни на возраст 62; разврат принимал самые неестественные формы. Мужчины обесчещивали не только женщин, но и друг друга 63, обесчещивали часто насильно 64; сопротивлявшихся убивали 65. И вот эта толпа, до крайности экзальтированная вином, развратом, музыкой, пением, бессонницей 66, совершала процессию к Тибру. Это не было какое-нибудь важное торжественное шествие. Это был беспорядочный бег 67 людей; сбегая по склону Авентина, они исступленно потрясали телом, вопили и пели. Далеко раздавались их завывания и крики, трескотня барабанов и дикая музыка, сопровождавшая этот бег 68. Все это стремилось к Тибру. Зажженные факелы, которые были у них в руках, освещали им дорогу. Прибежав к волнам Тибра, они погружали факелы в воду и опять вынимали их оттуда: пламя не гасло, благодаря особому составу горящего вещества 69. Таким, погружением факелов в воду и потом выниманием их оттуда с непогаснувшим пламенем, эти люди, очевидно, хотели изобразить историю своего бога — Вакха, который страдал, но от страданий вновь перешел к счастью.

Таков был, по преданию, характер этих оргиастических 70 празднеств. Разврат и экстаз — вот  две отличительные черты их. Но неужели они действительно были таковы? Как-то не верится, {26} чтобы спокойный, серьезный римлянин мог доходить до такого экстаза! Как-то не верится, чтобы этот народ, воздержность и строгость семейной жизни которого так славились, мог предаваться такому разврату!

И удивление наше еще более растет, недоумение еще более увеличивается, когда мы узнаем, что членов этого общества обвиняли не в одном только разврате. Им приписывали и различные другие преступления: лжесвидетельства, подлоги, отравления, убийства 71, вообще, все такие действия, на которые могут быть способны только те люди, у которых чувство долга слишком слабо развито; а мы, между тем, привыкли думать, что у римлян пред сиянием чувства долга, сознания своих обязанностей тускнели, все другие чувства.

К еще большему нашему удивлению предание сообщает нам, что эти Вакховы мистерии пришлись по сердцу римлянам, что они нашли здесь для себя благодарную почву и быстро распространялись. „Чрезвычайно,“ говорит консул, „увеличиваются силы этого общества; каждый день является все большее число его последователей“ 72. Их много тысяч 73. Гиспала говорит, что их масса, что это почти целый другой народ 74. Недаром Анния Пакулла так значительно увеличила число дней посвящения в мистерии: слишком много было желающих посвящаться.

Действительно, если бы мы не знали других фактов из внутренней жизни Рима в течение шестого века, то мы, не колеблясь, признали бы вовсе не имеющими никакой реальной подкладки все те обвинения, какими предание так щедро осыпает деятельность Вакхова общества в Риме: так поведение римлян, как членов этого общества, не похоже на поведение римлян пятого века.

Но, хотя летописи шестого века — преимущественно летописи военных событий, тем не менее, на их страницах попадаются факты и из внутренней жизни римлян этого века. Правда, лишь изредка и мимоходом попадают такие факты на страницы летописей; {27} но и этих скудных заметок предания достаточно, чтобы мы с меньшею подозрительностью относились к обрисованной у Ливия такими мрачными красками деятельности Вакхова общества. Предание убеждает  нас, что римляне шестого века достаточно сильно страдали теми пороками, в каких оно обвиняет членов общества Вакха.

Шестой век в истории Рима был веком внешних войн. Окончив так славно сословную борьбу, римляне обращают теперь свое внимание преимущественно на расширение границ своего государства, и та энергия, с какою они вели у себя борьбу за равноправность, обращается ими теперь почти исключительно на достижение внешнего господства над миром. Счастливо римляне ведут эти войны. Сначала они подчиняют до сих пор еще бывшие свободными от них греческие города южной Италии, потом переходят за пределы этого полуострова и после более или менее упорных войн завоевывают культурные окраины Средиземного моря.

Среди этих завоеваний, римляне знакомились и с характером жизни побежденных ими народов. Долговременное пребывание римских армий на территории этих народов, с одной стороны; наплыв множества иноземцев в гостеприимно открытое для них римское государство, с другой;— дали возможность победоносной нации весьма подробно познакомиться с иноземною культурою. А мы знаем, какова была эта культура. У тарентинцев и у других южно-италийских греков римляне увидели богатство, негу и разврат. В Карфагене, этой золотой республике древности, все было основано на деньгах и обмане. Народности Балканского и Малоазийского полуостровов, изжив здоровые соки жизни, лишь искусственными средствами подогревали свое существование и жили в неге и роскоши среди разложившейся морали и религии.

Такое знакомство с испорченными цивилизациями Востока и Юга имело роковое последствие для культуры римлян. Быстро римляне усвоили все те пороки, которыми страдал в таком избытке побежденный мир, и, в некоторых случаях, ученики даже перещеголяли своих учителей. Какое-то, по-видимому, странное явление представляет этот народ. Так богато он был наделен здоровьем, и так быстро пропадает это здоровье.

Но такое быстрое падение было совершенно естественным и необходимым явлением. Несомненно, что у римлян были весьма здо-{28}ровые инстинкты; но эти инстинкты не были воспитаны, не были выработаны. Здоровая жизнь римлян зависела только от долгого отсутствия у них деятельности отрицательных влияний, а не от обладания тем нравственным закалом, который, являясь результатом борьбы между положительными и отрицательными влияниями, один только может гарантировать моральное здоровье народа среди нездоровой обстановки. Восток и Юг дали только повод Риму обнаружить уже существовавшую его моральную беспочвенность, и так как повод был дан в форме сразу весьма сильного искушения, то, естественно, здоровые, но незакаленные инстинкты римлян очень скоро пошатнулись и он даже превзошел своих развратителей в нравственной испорченности. Эта испорченность, например, у греков не достигла тех грубых форм, каких она достигла в Риме. Грек обязан был этим эстетическому складу своей натуры и мягкости своего сердца. Римляне же не знали этих сдерживающих влияний. Этот народ никогда не отличался мягкостью чувств; суровость и черствость преобладали в характере его государственных и частных семейных отношений. Что же касается эстетического развития, которое в Греции сослужило такую прекрасную службу, то в этом отношении римлянин был полнейшею противоположностью грека. Это была далеко не эстетическая нация, слабость художественного развития которой слишком ясно сказалась в бледных образах ее религии, в тусклых созданиях ее поэзии.

Предание обвиняет членов Вакховых мистерий в страшном разгуле и разврате. И стремление к разврату, действительно, было тогда слишком сильно в Римском государстве. Вот что говорит Полибий о нравах общества, почти современного процессу Вакханалий: „тогда у большинства римлян были весьма нехорошие наклонности: одни тратили свои силы на юношей, могших служить удовлетворению их похоти; другие — на распутных женщин.... И до того молодежь ((((( ((((() была объята невоздержностью к такого рода поведению, что многие по таланту давали за юношу, могшего служить удовлетворению страсти“ 75. С горечью Катон указывает, что римляне тратят на покупку красивых мальчиков такие суммы денег, за ко-{29}торые можно купить несколько поместий 76. Но, несмотря на дорогую цену, покупка красивых мальчиков и девушек для известных целей настолько была развита в Риме, что ее даже не мог прекратить высокий налог, установленный Катоном — цензором 570 г. на этот гнусный вид торговли 77. Разгул и разврат стал даже проникать в армию, которая уже не знала прежней дисциплины 78. Страшное распутство одного римского легата и его отряда в Локрах возбудило горькие жалобы жителей этого города 79. Громкие жалобы слышались также по поводу разгула солдат одного римского генерала в Азии 80. Стремление к разврату проникло не только в низшие слои общества. Он встречался в довольно широких размерах и среди знати. Уже в 541 г. несколько знатных матрон было отправлено в ссылку за развратную жизнь 81. А брат знаменитого Тита Квинкция Фламинина, бывший консул, был вычеркнут из списка сенаторов за разврат, соединенный с кровожадностью 82. Даже признанный современниками за самого лучшего человека в нравственном отношении — Публий Корнелий Сципион 83 — победитель Ганнибала, и тот был известен в армии, как человек очень падкий к женскому полу, как он и сам этого не отрицал 84.

Кроме того, нужно заметить, что римляне брали у иноземцев уроки новой морали не только на родине этих иноземцев, но и у себя дома. Чужеземцы массами появлялись тогда в Риме, волею и неволею. Под 567 годом Ливий замечает, что Рим был перепол-{30}нен иностранцами 85. Bce это в огромном большинстве были рабы и рабыни, вольноотпущенные и вольноотпущенницы, занимавшиеся проституциею. Конечно, между гостями были и образованные люди. Полибий говорит, что в Рим приходит из Греции много знающих людей 86. Но известно, что в ту эпоху самое блестящее знание в Греции уживалось в одном и том же лице с самою испорченною нравственностью. Никогда Греция не была так глубоко и широко образована, но никогда она и не падала так глубоко в моральном отношении.

И все это испорченное до мозга костей общество валило в Рим, прививало здесь свои привычки, свой образ жизни, и Римское правительство не создавало никаких преград для этого наплыва гнили.

Идет римлянин в театр, и здесь также знакомится с развратом афинской жизни по комедиям Плавта. Желает он воспитать своих детей, и поручает дело воспитания рабу-греку, который редко мог иметь хорошее, нравственное влияние на своих питомцев.

Конечно, разврат, равно как и другие пороки, проявившиеся тогда у римлян, еще не имели повального характера. Энергическая поддержка, какую находил реформатор Катон в средних слоях общества, когда он стремился воскресить прежние нравы римлян; факт избрания народом Катона в цензоры, несмотря на то, что этот стойкий человек заранее объявил свою строгую для развратников программу 87;— все это, как будто говорит в пользу этого общества. Действительно, оно стремилось освободиться от нахлынувших пороков; но имело само в себе слишком мало сил, чтобы удерживаться от них. Оно, правда, протягивало руку Катону и готово было следовать за ним, как за своим спасителем; но другою рукою само грешило. Оно готово было рукоплескать и действительно рукоплескало самым строгим мерам, направленным против порчи нравов; но не имело силы не следовать тому, против чего оно так {31} горячо высказывалось: так сильно действовал дух времени. Везде в воздухе носились заразительные испарения; во многих местах уже открылись широкие язвы. И одиноко среди этого с пошатнувшеюся волею общества виднеются светлые, стойкие личности, вроде Катона и его товарища Флакка 88, вроде Сципиона — победителя Ганнибала 89 или Тита Квинкция Фламинина 90, более или менее умевших оградить себя от распространенных среди современного им общества пороков.

Таким образом, в римском обществе существовала сильная податливость к разврату. Он проявлялся между низшими слоями и между знатью, среди молодежи и среди людей поживших. Поэтому, нам кажется, нет оснований отрицать такой разврат и в Вакханалиях. Если он практиковался в весьма солидных размерах в остальном римском обществе, то должен был проникнуть и сюда, и здесь он должен был проявиться не в меньшей, если не в большей степени, вследствие крайне оргиастической обстановки мистерий. Ине, стараясь смягчить мрачные краски предания относительно характера Вакховых мистерий в Риме, указывает на то, что в этом предании высказался только пристрастный взгляд обвинителей, что лишенные возможности выслушать обвиненных, мы не должны полагаться на это предание, безусловно верить ему 91. Конечно, мы не можем оставить без внимания, что сообщаемая преданием характеристика римских Вакханалий, составлена их врагами. Но это не должно для нас служить основанием совершенно не верить этой характеристике. Если мы не имеем речи защитника, а только речь прокурора, то зато мы знаем обстановку преступления. Вышеуказанные факты из внутренней жизни римлян шестого века заставляют нас допустить в значительной степени реальность тех обвинений в разврате, каким предание подвергает членов Вакховых мистерий. Поэтому, мы никак не можем верить Ине, когда он говорит, что Вакханалии, как тайное общество, должны были отли-{32}чаться особенною чистотою жизни и безукоризненностью поведения 91.

Конечно, и первых христиан, например, обвиняли враги их в страшном разврате, которому предавались эти христиане на агапах — трапезах любви, и мы не верим этим обвинениям. Но, нам кажется, что отсюда нельзя заключать к нелепости и тех обвинений, каким подвергали деятельность Вакхова общества. Время Вакханалий не было еще временем того глубокого самопознания, мистицизма и „исканий“, каким отличалась эпоха появления христианства. Здесь с полным правом можем ожидать возникновения союзов чистой жизни; но люди VI века от основания города еще не созрели для образования таких союзов. Если бы мы даже и не имели прямых доказательств в пользу чистоты поведения первых христиан на их трапезах любви, то мы, все-таки, не поверили бы тем обвинениям, потому что настойчивое стремление общества к чистой жизни обильной струей бьет в массе свидетельств, касающихся внутренней жизни первых веков христианства. Но разве мы имеем какие-нибудь данные предполагать такое настойчивое стремление и у римлян времени Вакханалий? Правда, есть основание предполагать возбужденное состояние общества, современного процессу, неудовлетворенность тем, что давала ему современная религия, крайний суеверный страх, пожалуй, сознание своей греховности и потребность освободиться от грехов; но это общество владело слишком расшатанною волею, слишком малым количеством энергии, чтобы оставить прежнюю жизнь и вести другую, более чистую, римское общество еще так недавно вступило на дорогу порчи, хотя оно и быстрыми шагами шло по этой дороге, что еще слишком рано было бы ожидать возникновения союзов, твердо решившихся, среди развращенного общества, вести безукоризненную в нравственном отношении жизнь. Порча должна была пойти дальше, чтобы стало возможно такое явление. Общество, современное Вакханалиям, искало очищений; но это было искание обычное среди крайне суеверной толпы: искали очищений не чрез внутреннее самоисправление, а чрез исполнение обрядов, которым приписывалась какая-то фетишическая сила, совершенно помимо действительной нравственной чистоты. Такие очи-{33}щения были и пред вступлением в Вакховы мистерии в Риме; но мы не можем приписать этим очищениям иного значения, кроме только что вышеупомянутого. Как иноземное растение, Вакханалии — занесли в Рим и иноземную практику; а в Греции, как известно, нет никаких оснований приписывать какое-нибудь другое значение этим очищениям, предварявшим, напр., вступление в тиасы, кроме одного лишь материального 92.

Чтобы доказать чуть не полное отсутствие разгула и разврата в Вакховых мистериях в Риме, Ине указывает на малое развитие этих пороков в служении Вакху в Греции (R. G. IV, 221). Но это не совсем верно. Если, действительно, на так называемых Дионисиях — сельских и городских, а также на так называемых триэтериях, или ночных Вакханалиях в Греции разврат практиковался в весьма ограниченных размерах, то это потому, что Дионисии праздновались публично и обыкновенно днем 93, а в триэтериях участвовали почти исключительно одни женщины 94. В Риме же празднества Вакховых мистерий совершались ночью и при участии лиц обоего пола. Да и римские мистерии нельзя сравнивать с этими Дионисиями и триэтериями, так как последние, собственно говоря, не были мистериями. Что же касается греческих мистерий, то, например, Элевзинии действительно, вначале носили довольно серьезный и чуждый полового разгула характер, но потом разгул и разврат и в них проник, и ночь, вместо того чтобы вызывать, как прежде, благоговение у лиц, присутствующих при ночных празднествах этих мистерий, стала только средством скрывать всевозможные возникавшие безнравственные сцены 95. В Риме же тем с большим правом можно было ожидать разврата на празднествах Вакховых мистерий, что здесь доступ в эти мистерии был открыт для всякого без разбора, лишь бы вступавшее лицо не было моложе, как это было установлено, двадцати лет; в Элевзинии же, обыкновенно, {34} принимали людей с строгим разбором 96. Что же касается тех мистических частных обществ в Греции, которые известны под именем тиасов и на которые мы уже выше указали, как на учреждения, с которыми более всего схожи римские Вакханалии; то, как известно, в оргиях этих тиасов разврат был весьма не редким явлением 97. Мы уже не говорим о том, что более грубая чувственная натура римлянина, при равенстве даже других условий, должна была сообщить этим мистериям характер более развратных оргий, чем это могло бы быть у художественно развитых греков. Кроме того, нужно заметить, что обвинения, которыми предание осыпает деятельность Вакховых мистерий в Риме, имеют в виду уже извращенный и позднейший, а не первоначальный характер этих мистерий. До тех пор, пока эти мистерии сохранили свой первоначальный, мирный характер, предание молчит о них, и это молчание предания много говорит за безобидный характер этих мистерий в их первоначальном виде. Предание заговорило о них и обвинило их, потому что характер их извратился.

Обвиняя членов Вакховых мистерий в Риме в разгуле и разврате, предание, как мы уже сказали, не останавливается на этом: оно также обвиняет их в убийствах, отравлениях, подлогах, даже, кажется, в поджогах 98, вообще в таких действиях, которые показывают какое-то черствое и бесчеловечное отношение членов этих мистерий к жизни и собственности ближнего, готовность совершать самые бесчестные действия из-за чисто личных интересов. 

Анализируя это обвинение, мы опять видим, что предание и в этом случае опять приписывает лицам, посвященным в Вакховы мистерии, такие действия, какими страдало тогда большинство римлян.

Действительно, чувства жалости, милосердия, уважения к чужой жизни все более слабеют у современных римлян и сменяются противоположными чувствами.

Мы не говорим уже о жестокости, которую обнаруживали ри-{35}мляне шестого века на войне, об избиении ими жителей тех городов, которые взяты приступом 99. В этом отношении римляне шестого века совершали то же, что и римляне предшествующих веков; такова была уже традиция военная 100. Но все-таки нельзя не обратить внимания на то, что такую жестокость теперь допускает, даже прямо приказывает и такой гуманный генерал, как Сципион Африканский 101. Кроме того, теперь она допускается не только в отношении городов, взятых приступом: в 540 году жители союзного римлянам города Генны (в Сицилии), за одно только подозрение в измене, подверглись такому же избиению, какому обыкновенно подвергались только жители взятых приступом городов 102.

Усиление жестокости заметно и в отдельных случаях. Под 550 годом Ливий передает, что в Локрах произошла ссора между римским легатом Племинием и римскими военными трибунами. Легат высек трибунов розгами; в отмщение, трибуны устроили засаду и, когда легат попался туда, они истерзали все тело его, отрезали нос и уши и оставили замертво. Но Племиний ожил; в свою очередь, он заключил трибунов в оковы, бичевал их, подвергал всем тем мучениям, каким подвергались обыкновенно рабы 103, убил их и даже запретил погребать их тела 104. В другом месте 105 Ливий рассказывает, как один римский генерал, брат знаменитого Тита Квинкция Фламинина, убил на пиру одного знатного галла, добровольно перебежавшего в римский лагерь и рассчитывавшего только на дружбу и покровительство римлян. Генерал пролил кровь этого неповинного ни в чем галла только потому, что хотел угодить своему фавориту, который, ради доставления утех {36} консулу, должен был идти с ним в Галлию, не побывавши на гладиаторском зрелище, которое устраивалось в Риме.

Усиление жестокости замечается и в религии римлян, именно в способах умилостивить гнев богов. До шестого века мы ничего не знаем о существовании в Риме человеческих жертв. Те тростниковые куклы, или маковые и иные головки, которые, как piaculum, бросались в воду, или приносились в жертву ларам, в крайнем случае, могут указывать только на существование лишь в самой глубокой древности в Риме человеческих жертв 104. Существовало у римлян так называемое consecratio или devotio capitis; но прежние способы совершения этого devotio не делали его чем-нибудь похожим на человеческую жертву в том смысле, как мы ее понимаем. В распоряжение богов отдавалось добровольно вызвавшееся лицо, или группа лиц; но самим богам предоставлялось отнять жизнь у этих лиц, или оставить ее им 105; люди не предвосхищали в этом случае прав бога на жизнь отданного в его распоряжение человека 106. Иное происходит в шестом веке. Теперь именно люди предвосхищают божеское право и сами отнимают жизнь у тех, которые посвящаются богу. В таком виде, devotio уже почти ничем не отличается от человеческой жертвы. Под 538 годом мы читаем у Ливия, что, вследствие различных дурных предзнаменований, „были совершены, по указанию роковых книг, некоторые особенные жертвоприношения: между прочим, были зарыты живьем в землю на бычачьем рынке, в месте, обнесенном большими камнями — галл и галльская женщина, грек и гречанка“ 107. Ливий замечает, что „это место уже и раньше было пропитано человеческими жертвами“ 108. Действительно, у многих писателей мы находим упоминание о совершении такого же чудовищного жертвоприношения и {37} раньше, именно в 528 году, пред началом Галльских войн 109. Подобная же жестокость проявляется и в других случаях, касающихся способа умилостивления богов. Под 547 110 и 554 г. 111 читаем у Ливия, что узнали о рождении малюток-гермафродитов; что нашли, кроме того, гермафродита, которому было уже шестнадцать лет. Это сочтено было за чрезвычайно дурные предзнаменования и, поэтому, предписано было бросить всех гермафродитов в море для умилостивления богов. То же было и в 568 г. 112
Усиление жестокости проявляется и в удовольствиях римлян. Теперь римляне уже не удовлетворяются своими прежними простыми, скромными по обстановке, ludi, где, кроме бега колесниц и людей 113, можно было, пожалуй, встретить и кулачный бой 114, и травлю лисиц 115; но где человек, привыкший к сильным ощущениям Востока и Юга, скоро почувствовал бы большую скуку. А эта именно потребность в более сильных ощущениях и проявляется теперь у римлян, и заставляет их то расширять круг своих прежних увеселений, то вводить новые, громко свидетельствующие о силе этой потребности и о далеко не мягких чувствах этого народа. Римляне уже не довольствуются своими туземными бойцами; они зовут к себе греческих атлетов, и те приходят в Рим и устраивают здесь {38} свои состязания, по преданию, впервые в 568 году 116. Точно так же, гонка лисиц и зайцев уже не удовлетворяет римлян; для них нужны львы и пантеры. И вот, эти дикие и свирепые звери привозятся из побежденных римлянами стран и, по преданию, с 568 года впервые устраиваются в Риме зрелища, на которых происходит травля этих животных, проливается их кровь и они получают на глазах жадно внимательной публики смерть 117. Но еще гораздо раньше 568 г. появились в Риме гораздо более развращающие зрелища, гораздо более опасные для развития в человеке добрых, сострадательных инстинктов. Это были гладиаторские игры, впервые данные в Риме, по преданию, в 490 году 118. Игры эти, где проливалась человеческая кровь 119, чрезвычайно понравились римлянам. Древние часто говорят об устройстве таких игр 120. В 538 году три дня не сходили 22 пары гладиаторов с форума 121. В этом отношении, римляне превзошли развращенных, но, все-таки, более сострадательных греков. У последних долго не было гладиаторских зрелищ. Лишь в 579 г. завел эти игры в Греции Антиох Епифан, позаимствовав их из Рима. Римские же гладиаторы были и первыми гладиаторами у греков; лишь впоследствии Греция стала поставлять своих бойцов. И к чести греков нужно заметить, что они сначала смотрели с отвращением на эти игры; они пугались их; они возмущались этим пролитием человеческой крови. Но Антиох приучал подданных к этим зрелищам. Сначала бой прекращался, как только замечались раны на телах гладиаторов, а потом, по мере того, как публика привыкала к такому кровавому зрелищу, позволяли гладиаторам бороться до смерти 122. {39}

До чего доходило холодное отношение к жизни и собственности других, ради личного эгоизма, прекрасно показывают следующие два примера.

В 508 г. одна знатная дама, сестра одного флотского адмирала, обыкновенно проигрывавшего морские сражения, возвращаясь однажды с игр, попала на Римском рынке в давку, и громогласно пред толпой заметила, что давно бы пора поставить ее брата опять во главе флота, чтобы новым кровопусканием гражданства сделать на рынке простор. Конечно, благородная дама была наказана за эту наглую фразу 123.

В 560 г. правительство узнало, что один из содержавшихся в заключении преступников, желая освободиться из заключения, подговорил некоторых людей поджечь Рим разом во многих местах. Несчастный сумасброд этот думал, что, при страшной суматохе во время пожара, он найдет средство уйти из тюрьмы. К счастью, правительство заблаговременно узнало о приготовляемом пожаре и приняло надлежащие меры. Нужно заметить, что этот преступник не был приговорен к смерти и не томился в каком-нибудь невыносимом заключении. То и другое последовало лишь по открытии его замысла 124.

Честность, отличавшая прежде римлян и приводившая в изумление даже их врагов, теперь значительно начинает ослабевать. Как ни смягчает по отношению к римлянам свои краски Полибий, но и он принужден сказать, что римлян теперь можно подкупить 125. И толпа была настолько уверена в такой возможности, что решается обвинить в подкупе даже знаменитого Сципиона,—{40} победителя Ганнибала 126. Учащаются обвинения в утайке добычи и таким обвинениям подвергаются даже высшие офицеры и фельдмаршалы Римской армии 127. Дисциплина в армии слабеет. У Ливия попадаются упоминания о том, что целые отряды бросаются на грабеж, несмотря ни на какие запрещения их начальства 128. Враги римлян даже и во время мира часто уже не могут, как прежде, рассчитывать на благородное и честное отношение к ним римлян, Ганнибал, после второй пунической войны, с упреком указывает римлянам на то, как они были честны к своему врагу Пирру, даже во время войны, и какие они употребляют бесчестные средства даже теперь, во время мира, чтобы сжить с лица земли его — Ганнибала 129. Сами же римляне обвиняют одного своего полководца в том, что тот вел войну в Азии против всякого международного права и нисколько не стеснялся быть вероломным в отношении Антиоха, несмотря на мир с ним 130.

Таким образом, оказывается, что те обвинения, каким предание подвергает членов Вакховых мистерий, можно обратить и к остальному римскому обществу. Та же жестокость, безжалостность и та же бесчестность. Конечно, Ине, чуть не вовсе не отрицающий разгул и разврат членов Вакховых мистерий, не допускает реальности и этих обвинений. Холодные злодеи, замечает этот историк, а не пылкие мечтатели могли браться за совершение таких преступлений 131.

Мы в этом случае удерживаем ту же точку зрения, с какой судили о разврате членов Вакховых мистерий. Конечно, мы не можем верить преданию, когда оно одни Вакханалии винит и на них только сваливает все то зло, какое замечалось в тогдашнем римском обществе 132. Кроме Вакханалий, были и другие питомники зла. {41} Но мы не думаем, чтобы указанное в предании зло не совершалось и в Вакханалиях. Можно уменьшать размеры зла, совершенного по мнению, современной процессу толпы, членами Вакховых  мистерий, но нельзя совсем отрицать его. Туда вступали люди с пороками и расшатанною волею этого общества, вступали, конечно, не с целью грешить там, но податливые к совершению грехов. Ине говорит, что и первых христиан современники называли врагами человеческого рода, а, между тем, теперь никто таким обвинениям не верит 133. Мы отвечаем на это замечание так же, как и прежде: о современной Вакханалиям эпохе нельзя судить, так как мы судим о времени появления христианства, так как и люди, и настроение были тогда иные. Дикая оргиастическая обстановка мистерий так естественно клонила вступавших туда с слабою волею лиц к тем порокам, в каких обвиняет их предание. Вспомним ту жестокость и свирепость, какую обнаруживали вакханки в своих оргиях в Греции 134. Чувства греков были мягче, чем римлян, и однако мы знаем, что в некоторых тиасах греческих жрицами приготовлялся яд для отравлений 135. Кроме того, как и прежде замечено, не нужно забывать, что предание осыпает обвинениями деятельность Вакховых мистерий не в их первоначальном виде, а в исковерканном, извращенном. {42}

III.

В силу каких причин Вакховы мистерии, с тем характером, какой они получили со времени Аннии Пакуллы, достигли такого широкого распространения в Риме? Чем объяснить то, что они пришлись так по сердцу римлянам? Что влекло туда римлян?

Мы, конечно, ошибемся, если будем искать этих причин в разгуле и разврате, происходившем на оргиях Вакховых мистерий. Развратный характер оргий мог в некоторой степени только удерживать лиц, уже поступивших в мистерии, но едва ли в нем крылась главная причина самого поступления в мистерии и притом поступления все бóльшего и бóльшего числа лиц. Эбуций готовится поступить в мистерии, и однако он ничего не знает о происходившем там разврате 1. Не знает об этом разврате и та толпа, пред которою говорит консул 2. Непосвященным известен был только экстатический, восторженный характер мистерий 3, но не больше. Следовательно, не развратный характер  оргий, а что-то другое влекло туда римлян.

Этим „чем-то другим“ были: 1) очищения, предлагаемые в мистериях Вакха; 2) восторженный экстаз этих мистерий. То и другое вполне совпадало с потребностями римлян шестого века. {43}

Римляне шестого века, чрезвычайно пугливо настроенные, крайне суеверные и легковерные искали таких очищений. В этом отношении, шестой век не представлял чего-либо особенно нового в сравнении с предыдущими веками.

В римлянах шестого века замечается небывалое прежде стремление к сильным ощущениям. Этой новой потребности не в состоянии удовлетворить римская религия и вполне удовлетворяют восторженные по своему характеру мистерии Вакха. Поэтому, римляне и льнут к этим мистериям.

I. Войны, длившиеся в течение шестого века, требовавшие со стороны римлян, как это преимущественно должно сказать о второй пунической войне, особенного напряжения сил и особенной энергии; войны эти, во время которых римлянам часто приходилось дрожать за судьбу своего взлелеянного отечества; эти постоянные переходы от страха, нередко чрезвычайно сильного, к радостной надежде, от удач к неудачам;— сообщили весьма тревожное, пугливое настроение римскому обществу. „Все тянулась война (вторая пуническая), говорит Ливий: и смена счастья несчастьем отражалась столько же на колебании экономических отношений, сколько и на постоянной смене одного душевного настроения другим“ 4. И в другом месте о той же войне: „еще ни в одну войну римляне так не колебались между страхом и надеждою“ 5.

Но, кроме войн, на развитие этого тревожного, пугливого настроения влияли также и частые физические бедствия, посещавшие Римское государство. То появляются заразительные болезни и страшные язвы, свирепствующие по несколько лет 6, то происходят сильные наводнения Тибра, сопровождающиеся гибелью людей 7, то землетрясения, продолжающиеся по тридцать восемь дней 8, то шестимесячная засуха {44} и неурожай 9, то сильный пожар 10: все это волновало людей, приводило в чрезвычайный страх, тревожило, пугало их 11. Почти во всех указанных случаях предание замечает, что народ старается успокоить свою встревоженную совесть всевозможными умилостивлениями богов.

И без того суеверный римлянин теперь делается еще суевернее; и без того легковерный он становится еще более легковерным. Везде ему видятся и слышатся грозные голоса высших сил. Особенно это должно сказать о средине шестого века. Тогда самые обыкновенные явления: молния 12, упавший предмет 13, залетевшая птица 14, ворвавшийся волк 15, расположившийся где-нибудь рой пчел 16 и т. д. не только толкуются, как дурные предзнаменования, как это обыкновенно бывало, но и приводят всех в чрезвычайный страх и трепет 17.

С другой стороны, усиливается крайнее легковерие общества. И опять следует сказать, что такое легковерие особенно заметно около средины шестого века. Без всякого скептицизма, без всякой проверки принимает оно в это время за несомненную истину не только возможные факты, но и самые невозможные. Распространяется слух о том, что в каком-нибудь уголку Римского государства петух превратился в курицу и наоборот 18, или женщина в мужчину 19, {45} или бык заговорил 20, или дитя заговорило в утробе матери 21, или родилась свинья с человеческим лицом 22 и т. д., и все такие слухи с полною верою принимаются всеми и правительство устанавливает по поводу таких чудес, всевозможные умилостивления богов. Ни один год тогда не проходит без таких умилостивлений, потому что каждый год, иногда даже по несколько раз в году, приходят вести о том, что в том или другом месте Римского государства замечены были различные чудесные знамения 23. И конечно, предание в этом случае сообщает нам не позднейшие домыслы, а то, чему действительно веровало и что думало общество шестого века: известно, что регулярное записывание всевозможных чудесных знамений начинается еще в пятом веке 24.

С удивлением, предание останавливается на легковерии общества средины шестого века 25. „Верят, говорит Ливий: самым невозможным вещам“ 26. „Обманы зрения и слуха принимаются за истину“ 27. „Все более усиливается легковерие и все чаще приходят известия о чудесах“ 28. „Люди склонны и к тому, чтобы объявлять о чудесах, и к тому, чтобы верить им. И от этого тем больше распространялось чудес“ 29. При таком настроении общества, нет {46} ничего удивительного, если еще при жизни Сципиона — героя второй пунической войны — народ верил молве о божественном происхождении и сношениях этого полководца с богами 30.

Настроение было тревожное и являлись чудеса, и от этих чудес еще более усиливалось пугливое настроение общества.

Предполагая гнев богов 31, оно старалось умилостивить его. Предание постоянно сообщает, что, с целью такого умилостивления, совершаются различные религиозные обряды и даются обеты. Суеверное общество приписывает совершению одних этих обрядов и обетов искупительную, очищающую силу, и его встревоженная совесть несколько успокоивается 32. Но в минуты особенно сильных общественных бедствий, это суеверное общество не довольствуется теми очищениями, какие предлагает ему родная религия. Оно умилостивляет родных богов, и все-таки видит, что бедствия не прекращаются. Тогда встревоженная совесть побуждает его обращаться к другим богам, искать других способов очищений. Говоря о таких минутах, предание обыкновенно упоминает о появлении в Римском государстве бродячих жрецов и прорицателей и о замечательном успехе, каким пользуются они среди римского общества. Общество льнет к этим распространителям иноземного суеверия и заимствует от них другие способы умилостивления богов, каких не предлагала римлянам родная религия.

Один из таких тревожных моментов изображает Ливий под 541 годом, когда римляне дрожали за существование своего отечества, вследствие великих побед Ганнибала.

„Чем долее тянулась война и переходы от удач к неудачам приводили к постоянному видоизменению имущественных отношений и настроения умов, тем более овладевало государством суеверие преимущественно иноземного происхождения. Казалось, что внезапно перемени-{47}лись или боги, или люди. И уже не только тайно и внутри домов отменялись римские обряды, но даже открыто на форуме и на Капитолии толпа женщин приносила жертвы и обращалась к богам с молениями не по отеческому обычаю. Бродячие жрецы и прорицатели овладели умами людей. Число их (жрецов и прорицателей) увеличивалось, во-первых, благодаря наплыву в город сельского люда, загнанного сюда нуждою и страхом с полей невозделанных, вследствие долгой войны, и опустошенных; во-вторых, благодаря ремеслу их, которое было для них выгодно, вследствие овладевшего другими (т. е. римским обществом) суеверия,— ремеслу, которым они занимались, как бы дозволенным занятием“.
Извещенное об этом, правительство поручило некоторым своим чиновникам разогнать толпу с форума и уничтожить те приготовления, какие были сделаны ею для совершения священнодействий по иноземному обряду. Но эти чиновники ничего не могли сделать; они сами едва избежали насилия со стороны толпы. Дело приняло такие грозные размеры, что правительство должно было приступить к более решительным мерам для прекращения беспорядков 33.
Можно думать, что такие моменты бывали и не в один 541 г. Тревожное настроение общества продолжалось. Если и не было после второй пунической войны других войн, подобных ей по опасности, то зато не уменьшали, если еще только не усиливали, своего гибельного действия различные физические бедствия, посещавшие Рим, о которых мы говорили раньше. Да и войны, хотя и не были так опасны, все-таки, требовали со стороны римлян большого напряжения сил. Ввиду этого, мы не можем считать одним только упражнением самого Ливия в красноречии те слова, которые он влагает в уста консула 568 г.: „Сколько раз при отцах и дедах (наших) возлагалась обязанность на чиновников, чтобы они запрещали чужие священнодействия, не допускали бродячих жрецов и прорицателей на форум, в цирк, город, разыскали книги прорицателей и сожгли их, уничтожив всякий иной способ совершения жертв, кроме (того, который сообразен) с римским обычаем“ 34. {48} Слова эти указывают на частое проникновение иноземного суеверия в Рим. Настроение общества было таково, что эти суеверия могли проникнуть в Рим и найти здесь для себя благодарную почву; может быть, только это проникновение не имело такого интенсивного характера, какой оно обнаружило в 541 году.
Таким образом, одно из обстоятельств, благоприятствовавших развитию Вакханалий в Риме, указано нами. Это был иноземный культ, предлагавший иноземные способы умилостивления бога. Уже условия посвящения в мистерии: половое воздержание и омовение — представляли совершенно новые для римлян способы очищений. Точно также и самая служба богу была полна таких действий, каких не представляла римская служба богам. Кроме того, как мы раньше старались установить, Вакханалии с тем характером, какой сообщила им Анния Пакулла, являются около половины шестого века, а это, как уже выяснено, было особенно тревожное время для римского общества, когда потребность в новых способах очищений и умилостивлений богов сказалась особенно живо.
II. Но, конечно, для объяснения развития Вакханалий, не достаточно указать на тревожное настроение римского общества, искавшего новых очищений, новых способов умилостивления богов. Без этого тревожного настроения Вакханалии, конечно, не явились бы и не развились в Риме. Но, с другой стороны, это тревожное настроение само по себе не влекло необходимо к появлению и развитию на римской почве именно Вакханалий, а не какого-нибудь другого иноземного способа служения богам. Такое искание, такое стремление к иноземным суевериям, какое мы замечаем в обществе шестого века, не составляло характеристической черты этого века, отличавшей его от прошлых веков. Бывали и задолго прежде моменты, подобные описанному у Ливия под 541 годом, когда иноземные суеверия валили в Римское государство и находили здесь для себя весьма восприимчивую почву. Для того, чтобы наступил такой момент, достаточно было только сильного общественного бедствия, а такими бедствиями богата была римская жизнь и до шестого века. Так под 327 годом, когда Рим едва кончил войну с вольсками и должен был начать грозную войну с Вейями, когда страшная засуха и язва проявилась в государстве, Ливий говорит следующее: „Так же и души охватило разнообразное суеверие, и притом, суеверие по большей части иноземного происхо-{49}ждения: люди, которые делали выгодное для себя ремесло из суеверия, охватившего умы, являясь в качестве прорицателей, вносили в дома новые способы принесения жертв. И это тянулось до тех пор, пока стыд за государство не объял вельмож, когда они заметили на всех улицах и каплицах иноземные и необычайные способы умилостивления богов“ 35. Такой же момент предание изображает и раньше под 303 г. 36, и позже под 359 годом 37.
Таким образом, мы видим, что иноземные суеверия, иноземные способы очищения появляются и развиваются в Риме и до шестого века, а Вакханалии развиваются в Риме только около половины шестого века.
Причиною этого было то, что только в шестом веке Вакханалии могли широко развиться в Риме, как экстатический культ.
В римском обществе шестого века замечается не проявлявшаяся до сих пор жажда сильных ощущений. Может быть, развитие этой новой потребности находится в связи с войнами, которые вели римляне шестого века с народами Востока и Юга. Соприкосновение с этими народами, известными по своей наклонности к сильным ощущениям, могло привить эту наклонность и в римлянах. Эта наклонность к более сильным ощущениям чрезвычайно заметно проявляется, как мы уже указывали, в изменившемся характере удовольствий римлян шестого века. Получает бóльшее растространение кулачный бой; на арене цирка появляются львы и пантеры; появляются гладиаторские зрелища с пролитием человеческой крови и с жадно внимательной к ним публикой. Но раз в обществе развилась эта новая наклонность, это общество необходимо должно было стать в противоречие с своею национальною религиею, {50} вовсе не созданною для удовлетворения потребности в сильных ощущениях.
Римская религия не обращала внимания на внутреннее настроение человека, она не была религией свободно изливающегося пред богами чувства. Это был обряд 38, не допускавший никаких свободных движений души и обставленный так, что этих свободных движений и возникать не могло. Недаром традиция считает ее государственным учреждением, а не созданием пророка или поэта. Римская религия старательно избегает всего того, что может привести к какому-нибудь волнению, а тем более к экзальтации. Отношениям человека к богу здесь давались раз навсегда определенные, узкие рамки, преступить которые было невозможно. О каком-нибудь религиозном душевном порыве здесь не могло быть и речи: римская религия не любила таких порывов. Покойная серьезность и точность, отсутствие страстности при выражениях печали или радости — таковы ее отличительные черты. „У них, говорит Дионисий Галикарнассий, обрисовывая характер римской религии, не бывает ни одного празднества с мрачным  и скорбным характером. Во время празднеств, женщины не бьют себя в грудь и не рыдают, по случаю помрачения богов, как это делается у греков, при воспоминании похищения Персефоны, или страданий Дионисовых и многого другого в этом роде. И никто у них (римлян) не увидит.... ни таких людей, которые вдохновлены были бы богами, ни таких, которые проявляли бы божеское исступление. Нет у них ни сходьбищ, ни вакхических безумств, ни тайных посвящений, ни всенощных бдений мужчин с женщинами, ни какого-нибудь другого дива в этом роде“ 39.
Поэтического и музыкального элементов, которые в религиях других народов возникли из присущего этим народам стремления к глубокому, сердечному отношению к богу и в свою очередь сами вызывали и поддерживали такое отношение, в римском куль-{51}те, в так называемом ritus Romanus почти вовсе не было 40.

Приносили римляне своим богам жертвы; но, обыкновенно, это были бескровные жертвы: начатки плодов, молоко, вино, курения, жертвенные пироги (liba), хлеб из муки с солью (mola salsa) и т. под. 41. Животные же только в редких случаях приносились в жертву.

Молились римляне при священнодействиях; но эти молитвы не были свободным излиянием души молящихся. Молитвы были заранее для них сложены 42. Да и кроме того, эти молитвы были чисто юридическими формулами, которые молящийся должен был произносить тихо 43 и как можно точнее, без всяких изменений, ибо, иначе, молитва не будет принята богами 44.

Присутствовала при совершении обрядов публика; но ей запрещено было разговаривать 45, запрещено было даже думать, во время совершения священнодействий 46. {52}

Распространено было у римлян предсказывание будущего; но это предсказывание было лишено всякого вдохновения, всякой восторженности. Это было простое наблюдение определенных знаков, чуждое всякого пламенного воодушевления 47.

Разве мог удовольствоваться такою религиею тот римлянин, для удовлетворения которого теперь считают необходимым выгонять на арену цирка львов и пантер и давать на форуме кровавые бои гладиаторов?

Правда, римская религия в том виде, в каком она существовала в рассматриваемое нами время, уже имела в себе много элементов, первоначально чуждых ей. Рядом с ritus Romanus, появляется ritus Graecus, т. е. иноземный способ служения богам. Рядом с национальными богами, появляются культы иноземных божеств, принимаемых в состав государственной религии. И нужно заметить, что такое привнесение чужих элементов в римскую государственную религию началось очень рано 48. Точно так же, уже очень рано 49 является особая коллегия duumviri, а в рассматриваемое нами время decemviri sacris faciundis, которая должна была заведывать чужеземными религиями и священнодействиями, получившими право гражданства в Римском государстве 50 и совершавшимися Graeco ritu 51. {53}

Но от привнесения таких элементов, насколько здесь речь идет о римской государственной религии, эта религия мало приобретала жизненности, мало могла дать удовлетворения изменившейся натуре римлянина.

Включая иноземные религии и иноземные способы почитания богов в состав государственной религии, римское правительство уже потому при этом даже не могло думать об удовлетворении потребности римлян к более сильным ощущениям, что такая потребность и не проявлялась раньше рассматриваемого нами времени.

Уважение римлян к чужим религиям вытекало единственно из римской богобоязненности и своекорыстия. Римлянин признавал мужество не только своих богов, но и чужих. В своих богах он видел покровителей своей родины; но ему желательно было увеличить число таких покровителей, и он зовет к себе чужих богов 52 и воздает им почтение, отчасти сообразуясь с господствовавшим на родине этих богов способом почитания их.

Мы говорим — только отчасти, потому что в Graecus ritus, насколько он пользовался санкциею государства, не входил тот свободный экстатический элемент, которым характеризовалось почитание этих богов у иноземных народов. Правда, при священнодействиях Graeco ritu играли на флейтах, цитрах, лирах 53, пели гимны 54; {54} но все это происходило по составленным образцам, было чинно и не благоприятствовало никаким экстатическим движениям души. Дионисий говорит, что всякий раз, как иноземный культ получает в Риме государственную санкцию, этот культ лишают всего того, что он представляет в себе дикого, неестественного 55. „Государство предусмотрительно действует по отношению к иноземным обрядам почитания богов и отвращается всяких одуряющих способов такого почитания, в которых нет ничего приличного“ 56.

Но такая предусмотрительность вовсе не приводила к цели. С одной стороны, само общество слишком чувствовало недостаточность государственной религии для удовлетворения народившихся новых потребностей: известная история с книгами Нумы 57 показывает, как сильно эта неудовлетворенность чувствовалась даже в высшем обществе. С другой стороны, само правительство своими бестактными действиями помогало усилению стремления к экстатическим священнодействиям.

В 550 году правительство включило в число государственных культов культ Великой Матери Фригийской. Соответственно усвоенному принципу предусмотрительности, оно установило в честь этой богини жертвоприношения и игры, в которых вовсе не было дано места оргиазму. Они совершались по римским обычаям 58. Но дозволив указанным образом чествовать эту богиню римлянам, правительство в то же время дозволило и совершенно иного характера празднества в честь Великой Матери. Оно разрешило фригийским жрецам-скопцам совершать свои дикие процессии по городу: фригиец и фригиянка, одетые в разноцветные одежды, с привешенными на груди изображениями богини, собирали, как это делалось во Фригии, милостыню для матери богов ((((((((((((((((). Они гремели в литавры, а сопровождавшая их фригийская свита пела песни про богиню и играла на фригийских флейтах 59. Фригийский оргиазм {55} процессий, по преданию, был перенесен в Рим 60. А нам известен фригийский оргиазм: эти дикие, восторженные песни 61, страстная музыка фригийская и экстатические порывистые движения галлов-жрецов богини, во время процессий в честь ее 62. Правда, правительство позаботилось о том, чтобы в этих экстатических процессиях не участвовали активно ни один римлянин 63. Но, конечно, такое запрещение могло не уменьшить, а скорее усилить желание римского общества участвовать если не в этом, то в каком-нибудь другом экстатическом культе. Экстатические мистерии Вакха могли вполне удовлетворить этому желанию, и римское общество льнуло к ним.

Много также благоприятствовало развитию Вакховых мистерий и то обстоятельство, что, во-первых, в Риме уже давно существовал, хотя, конечно, и в других формах, культ того бога, служение которому составляло содержание Вакховых мистерий; что, во-вторых, этот культ пользовался чрезвычайною популярностью и симпатиями известной, преобладающей части римского общества.

I. Вообще, было бы несправедливо думать, что служение Вакху, или Дионису, как этого бога называют иначе, было исконно только в Греции, откуда будто бы позаимствовали его другие страны. Конечно, в Греции культ Диониса достиг самого бóльшего развития; но почитание этого бога, как бога вина, было исконно и в других странах, совершенно помимо всякого влияния Греции. По крайней мере, в Риме, раньше самой древней греческой колонизации, уже было распространено виноделие и устраивались религиозные празднества, при сборе винограда, посвященные Юпитеру, как богу вина 64. Но уже {56} довольно рано римляне познакомились с греческим Дионисом и даже включили культ Диониса в число государственных культов. При этом, Дионис был принят в римскую религию не один, а вместе с Деметрой и Корой — дочерью Деметры, так что один храм был посвящен в честь целой триады божеств 65. Деметра была отожествлена с римской богиней Церерою, Кора — с Либерой, а Дионис — не с Юпитером, как следовало бы ожидать, а с Либером — одним из древнейших римских божеств, упоминаемых в индигитаментах 66. Последнее, вероятно, произошло оттого, что греческий Дионис был понят римлянами не просто, как бог вина, но, вообще, как бог растительной силы, как бог — разрешитель от забот; а при таком понимании, к Дионису более всех и подходил римский Liber 67. Посвященный этой триаде храм лежал возле Circus Maximus, на том склоне Авентина, который спускается к Палатину 68. Упоминая об этом храме, древние называют его то полным именем — храм Деметры, Диониса и Коры 69, или Цереры, Либера и Либеры 70, то не полным — храм Деметры 71, или Цереры 72.

Культ этой триады совершался по Graecus ritus; жрицы брались из греческой части Италии; язык и терминология богослужения также были греческие 73. Культ триады пользовался даже особенными {57} привилегиями в Римском государстве: жрицам-гречанкам давали право гражданства 74; женщинам позволено было посвящаться в священнодейcтвия этих божеств 75.

В честь богов триады были установлены игры — ludi Cereris 76, относившиеся ко всем трем божествам 77. Ludi эти имели довольно оживленный, веселый характер. Жрицы и все женщины, посвященные в священнодействия Цереры, одевались тогда в белые одежды 78. Игры начинались процессиею, после которой собравшейся толпе бросали подарки 79. Конские скачки и своеобразная гонка лисиц, которым привязывали к хвосту горящие факелы, составляли самую веселую часть этих игр 80. Кроме ludi Cereris, были еще особые празднества в честь Либера и Либеры — Liberalia. Описание Liberalia сохранилось у Августина 81. Они состояли из фаллогогий. С великим почетом везли на тележках phallus по деревням до самого города; среди веселых шуток и неизбежных при этом не особенно скромных речей, phallus ввозили в город, провозили чрез форум и, наконец, здесь оставляли в особом назначенном для него месте. После этого, самая уважаемая мать семейства публично возлагала на phallus венок.

II. Среди римских плебеев культ триады был чрезвычайно популярен. Мы не можем сказать, как относилась к нему римская аристократия; но можно думать, что при сильном сословном антогонизме, отличавшем лучшее время Римской республики, аристократия не имела причин особенно симпатизировать культу триады. Аналогия также говорит в пользу такого предположения. В Греции культ Диониса также считал своих поклонников преимущественно {58} среди простого люда, а врагами своими имел царей и вообще знать 82. Не касаясь общих причин этого явления в Греции и Риме, быть может, зависевших от демократической природы почитаемого бога, мы укажем, как на специальную причину в Риме — на отсутствие в римских плебеях привязанности к национальным богам римской религии. Такое холодное отношение проистекало из того, что национальные боги римской религии были для плебеев почти чужими. Это были патрицийские боги, почитание которых долго составляло привилегию лишь патрицийских родов. Это были боги, которые, во время сословной борьбы в Риме, всегда стояли на стороне патрициата против плебса. Сколько раз расстраивались национальные собрания плебеев, вследствие якобы дурных религиозных предзнаменований! 83 Сколько раз плебеи, стремясь к расширению своих прав, встречали препятствия для этого опять в той же патрицийской религии! 84 Плебеи в чем-нибудь одерживают верх, и религия недовольна их триумфом. Иное было отношение патрициев к родной религии. Она была союзницею патрициев, во время борьбы их с плебсом; она освящала привилегии патрициев, к которым им так не хотелось приобщать плебеев. В руках патрициата римская религия была оружием против плебеев, и плебс не мог питать, следовательно, к ней особенных симпатий. Он шел к чужим богам; а между этими богами вышеупомянутая триада пользовалась особенными симпатиями плебса 85, отстраняемого от религии римских патрицийских родов. Боги тpиaды, а равно и храм, посвященный им, скоро сделались, употребляя выражение Преллера 86, символами плебейской свободы, плебейских вольностей. В пользу этого храма кон-{59}фискуется имущество всех тех, кто оскорбил эти вольности:— нарушил, например, неприкосновенность плебейских магистратов, поставленных под защиту этих богов 87, или произвел беспорядок в плебейских собраниях 88, или посягнул на свободу республиканских учреждений 89 и т. д. 90 Именно этот, а не другой храм был предназначен служить для плебеев архивом 91, иметь который так важно было для них, при их борьбе с патрициями. Симпатия плебса к богам триады побуждала его украшать этот храм; и упоминания об этих украшениях часто попадаются у древних 92. Обыкновенно плебейские эдилы делают распоряжения об украшении храма 93. Вообще, плебеи слишком сроднились с культом богов триады, и Цицерон имел полное право сказать, что „Римский народ, заимствовав sacra этих богов из Греции, почитает их дома и публично с таким благочестием, что, кажется, будто эти sacra не от греков сюда принесены, а отсюда другим народам переданы“ 94.

К этому давнему и популярному среди громадной части римского общества культу и примкнули Вакханалии 95. Поэтому, рим-{60}ляне тем менее колебались вступать в эти мистерии, где они видели поклонение столь симпатичному для себя богу. Отсюда также понятно, отчего римляне так боятся помогать правительству в преследовании Вакханалий. Гиспала долго не решается открыть Эбуцию и консулу тайны Вакханалий; лишь угрозами консул вынудил у нее нужные признания: ее удерживает не только данная обществу клятва и боязнь мести со стороны этого общества, но и религиозный страх 96; ее ум не может отделить мирного бога триады от дикого бога Вакханалий. Такой же тревожный религиозный страх испытывает и та толпа, пред которою говорит консул. Консул замечает суеверный страх толпы и старается разорять его, доказывая, что религия Вакханалий не имеет ничего общего с религиею предков, что боги скорее одобрят, а не осудят за преследование этого оргиастического культа 97.
————— {61}

IV.

Широкое разветвление Вакханалий, объясняемое их соответствием нуждам современного общества, было причиной того, что с этими мистериями правительство не могло покончить в 568 году. В первой главе мы привели весьма определенные свидетельства предания о возобновлении гонений на Вакханалии в 570, 572 и 573 годах 1. Но можно с вероятностью догадываться, что преследование мистерий происходило и в другие моменты, кроме указанных в первой главе.

Под тем же 570 годом Ливий замечает, что претор Квинт Невий четыре месяца вел в муниципиях следствия об отравлениях и присудил по этим следствиям две тысячи человек 2. {62}

Под 574 годом, упоминая о страшной язве, от которой уже три года гибла масса народа в Риме и по всей Италии, Ливий замечает, что явилось подозрение в отравлениях. Это убеждение было настолько сильно, что сенат поручил преторам Кайю Клавдию и Кайю Мению произвести в Риме и по всей Италии следствия об отравлениях 3. Указанные лица стали производить эти cледcтвия и, как видно, очень старательно. Спустя некоторое время, Кай Мений извещает, что он уже три тысячи человек присудил, а следствие, между тем, все больше усложняется и открываются все новые преступники. Он не предвидит конца этим следствиям, так как доносы поступают постоянно. Он спрашивает, что ему делать: продолжать ли ему следствия или прекратить их и отправляться в назначенную ему провинцию 4.

Наконец, под 575 годом Ливий замечает, что опять начато было чрезвычайное следствие об отравлениях, порученное претору Публию Муцию Сцеволе. Районом его розысков должна была служить область городская и прилегающая к городу на расстоянии не дальше десяти тысяч шагов 5.

Конечно, ни в одном из приведенных свидетельств предания нет указаний, что эти следствия были направлены, именно, против членов Вакховых мистерий. Но если мы примем во внимание, с одной стороны, тревожное настроение общества, поддерживаемое и усиливаемое долго свирепствовавшею страшною язвою, с другой,— уверенность этого общества, что между преступлениями, в которых обвинялись члены Вакховых  мистерий, были также и отравления; то нельзя не придти к весьма вероятному предположению, что это общество, воспоминания которого о деятельности членов Вакховых мистерий, были еще так свежи, и в указанных случаях подозревало участие уцелевших еще вакхантов и вакханток, которых, поэтому, разыскивали, судили и присуждали, как предполагаемых виновников отравлений.

Нужно заметить, что и современные ученые, упоминая вскользь {63} о происходивших в 570, 574 и 575 гг( следствиях по делу об отравлениях( видят в этих следствиях преследование Вакханалий 6.

После 575 г. мы уже не находим в предании ни прямых( ни непрямых указаний на преследование Вакханалий.

Таким образом( не менее восьми лет тянулись следствия о Вакханалиях.

Преследование Вакханалий велось крайне строго. Как замечено, Цицерон и Валерий Максим выставляют примененную по отношению к вакхантам строгость образцом римской строгости. Не только магистраты, но и каждое частное лицо могло хватать лиц, принадлежавших к обществу Вакха, и отдавать их в руки правосудия. В римской юридической практике установилась система доноса 7. По доносам( делаемым частными лицами, происходили следствия( судили и присуждали людей 8. Доносчики получали большие награды 9, и, потому, могли действовать тем усерднее. Иногда даже правительство само обращалось за содействием к обществу, приглашая всех и каждого доносить и обещая награды за доносы 10. С таким же приглашением обратилось правительство и теперь к обществу. Обещались награды даже за доносы на отсутствующих. Немудрено, если, при такой системе преследования, доносы сыпались постоянно. Каждый видел свою прямую выгоду доносить и предавать в руки правосудия возможно большее число лиц. Конечно, при этом едва ли могла соблюдаться доносчиками осторожность и строгая разборчивость. {64}

Положение преследуемых было тем хуже, что ставились всевозможные препятствия для их бегства. Караулы, расставленные в Риме, захватывали бегущих. Правительство запретило римскому обществу принимать у себя подозреваемых лиц, укрывать их, продавать им что-либо, служащее для бегства, вообще, каким бы то ни было образом содействовать этому бегству. Таким образом, jus exilii было отнято у членов Вакховых мистерий. Правительственные комиссары разъезжали по всей Италии, разыскивая и присуждая лиц, подозреваемых в принадлежности к обвиненному обществу. Из маленькой заметки Цицерона мы узнаем, что даже военная сила была употреблена при розысках.

Конечно, обвиняемым предоставлено было право защищать свое дело на суде. Но едва ли это могло быть большим утешением для обвиняемых, когда судья их был в то же время и обвинителем их и палачом, и когда они не могли рассчитывать на сочувствие общества. Да если бы это сочувствие даже и было на их стороне, оно, все-таки, не могло принести им особенной пользы, так как провокация к народному суду на приговоры правительственных комиссаров, при примененной в данном случае процедуре чрезвычайного суда — quaestio extraordinaria, не допускалась 11, и приговор правительственного агента считался окончательным.

Немудрено, если поставленные в такое положение члены мистерий иной раз сами себя лишали жизни, не дожидаясь суда.

Смотря по степени виновности, привлеченные к суду приговаривались где к смертной казни, или к тюремному заключению. Казненных было больше, чем заключенных по тюрьмам. Замечательно, что один из глав мистерий, один из тех, кого Ливий называет maximos sacerdotes conditoresque sacri — Миний Церриний Кампанец подвергся только тюремному заключенно. Вероятно, это произошло не столько вследствие его меньшей виновности, сколько вследствие, может быть, бóльшей податливости его к признаниям. В числе привлеченных к суду были, конечно, и женщины. Суд над ними производили и наказания назначали правительственные комиссары; но исполнение приговора над осужденными (damnatae) было передано их се-{65}мейным главам. Государство только в том случае брало на себя роль исполнителя приговора, когда такого семейного главы не оказывалось. Следует обратить внимание на указанный факт: семья только исполняет приговор над женщинами, но судит их и приговаривает государство. Это один из примеров появляющегося ограничения в пользу государства семейных прав на женщину. Первоначально и суд над женщиной принадлежал также главе семьи 12.

Согласно обычаю, доносчики, на основании показаний которых началось преследование Вакханалий, были награждены, и так как показания эти касались чрезвычайно серьезных явлений, то и награды доносчиков были выдающиеся. Свóбод Эбуций получил 100 тысяч ассов, (на наши деньги около 8750 руб., по теперешнему их курсу), следовательно, право по цензу на включение в первый класс, и, кроме того, был уволен от военной службы, особенно в то время обременительной для римлян. Вольноотпущенница Гиспала также получила 100 тысяч ассов и все права самостоятельной гражданки. Остальные доносчики также получили соответственные награды.

Из предания видно, что число последователей мистерий, число привлеченных к суду и присужденных было очень значительно. При начале следствия в 568 году предание передает слух, будто заговорщиков было более семи тысяч человек. По следствиям в 570 году (Квинт Невий) и 574 было присуждено пять тысяч человек, и, все-таки, доносы продолжались. Кроме того, были привлечения к суду и присуждения еще в 570 (Люций Темпсан), 572, 573, 575 г., причем предание не определяет количества присужденных. Нет серьезных оснований предполагать преувеличение в указанных свидетельствах предания 13. Что число последователей мистерий должно было быть значительно, это видно из того, что Вакханалии держались целых восемь лет, несмотря на всю строгость преследования. Единственное основание для сомнения это то, что Ливий, говоря под 570 г. о двух тысячах, присужденных Квинтом Невием, ссылается, как на свой источник в данном случае, на Валерия {66} Антиаса, и притом ссылается с некоторым недоверием к этому источнику: „если верить Валерию Антиасу, (Квинт Невий) присудил две тысячи человек“ 14. Конечно, Валерий Антиас — сомнительный источник; но в данном случае Валерий указывает на такой факт, который был слишком естествен в столь тревожно настроенном обществе, каким было тогдашнее римское. Правда, не все привлеченные к суду и присужденные могли быть действительно членами мистерий. При чрезвычайно возбужденном настроении общества и употребленной тогда системе розыска при посредстве оплачиваемых доносчиков, легко могло случиться, что могли хватать и присуждать и невинных; в подобные моменты это обыкновенное явление в истории. Но, конечно, тогдашнее общество в своем большинстве верило, что привлекаются к суду и присуждаются именно члены мистерий.

Вообще, при анализе занимающего нас процесса нужно всегда помнить, что если бы даже можно было сказать, что в свидетельствах предания мы имеем не совсем точную и верную передачу того, что действительно происходило, чем действительно были Вакханалии; во всяком случае, в этом предании мы имеем верную передачу того, как современное Вакханалиям общество представляло себе их.

Конечно, это не может для нас служить основанием заключать, что, следовательно; и преступления, в которых обвиняли членов мистерий Вакха, на самом деле не совершались этими людьми; что если предание и говорит о таких преступлениях, то оно передает лишь то, чему верило современное Вакханалиям общество, а не то, что действительно совершали члены этого мистического союза. Во второй главе мы старались доказать, что общество в значительной степени могло не обманываться, когда приписывало членам этого мистического союза указанные преступления. {67}

Сказанное о характере гонения на Вакханалии и о суде над членами этих мистерий убеждает нас, что совершенно справедливо Цицерон и Валерий Максим считают строгость, обнаруженную римлянами в следствиях, произведенных над Вакханалиями, образцом римской строгости.

Какие были причины такой строгости преследования Вакханалий?

Если мы вспомним, что в процессе Вакханалий фигурируют с одной стороны, сторонники государственной религии, с другой — почитатели частным образом проникшего в Рим иноземного культа; если мы вспомним, далее, что во время сословной борьбы патриции были особенно ревностными защитниками этой отеческой религии, плебеи же, напротив, были холодны к ней; то невольно является мысль, что и гонение на Вакханалии было, так сказать, последним актом борьбы между патрициями и плебеями. Но было бы неверно допускать такую мысль. Уже давно оба сословия слиты были в одно римское гражданство; да и слишком слабы и малочисленны были тогда патриции, чтобы они могли так упорно вести борьбу против плебеев. Притом, между дошедшими до нас именами гонителей и искоренителей Вакханалий было гораздо больше плебеев, чем патрициев 15.

Нельзя также думать, чтобы это была борьба тогдашней, состоявшей из обоих сословий, знати с чернью; знати, которая усвоила традиции патрициев, и черни, к которой перешли наклонности плебеев. Как мы уже указывали во второй главе, в составе мистерий входили не исключительно только лица из низших слоев общества. Что и среди низших слоев гонение на Вакханалии пользовалось сочувствием, видно из народных выборов. Перечитывая помещенные у Ливия списки избиравшихся впоследствии магистратов, мы нахо-{68}дим между избранными впоследствии консулами имена бывших гонителей Вакханалий — Квинта Марция Филиппа 16 и Кайя Клавдия Пульхра 17.
Пожалуй, можно назвать гонение на Вакханалии религиозным гонением, прототипом тех, которые являлись в первые века христианства; но это будет слишком узкое определение. Преследование было вызвано прежде всего не религиозными мотивами.

Преследование Вакханалий было чрезвычайно сильным проявлением реакции против тех перемен в жизни римского общества, которые происходили в шестом веке.

В языке, литературе, театре, школе, внешней обстановке жизни, в поведении людей, их вере, даже в политике правительства: — везде тогда замечались уклонения от бывшего до сих пор в ходу характера жизни, большее или меньшее исчезновение римской своеобразности и римской самобытности, развитие подражательности, преклонение пред иноземною, эллинскою культурою.

И, как всегда бывает в такие моменты, явилась реакция против этого нового течения жизни.

Такая реакция была возможна в разбираемое время. Еще были люди старого закала, да и лица, податливые к новому строю жизни, не были еще чрезвычайно упорными сторонниками и защитниками происходивших в обществе перемен. Кроме того, случилось так, что слишком мало хорошего можно было заметить в этих переменах; да и то хорошее, что действительно имели они, терялось {69} среди массы дурного. А чем менее заметен хороший элемент в явлениях, проникающих в жизнь, тем скорее примыкает общество к реакции, тем интенсивнее бывает она.

Процесс Вакханалий не был началом реакционного движения. Уклонения от завещанного преданием строя жизни были и до Вакханалий. Поэтому, и реакция проявлялась также раньше этого процесса.

Указания на такие проявления реакции раньше гонения на Вакханалии мы находим в предании:

1) Знакомство с иноземными культурами вызвало в обществе появление и быстрое развитие разврата, бесчестности и алчности. Это было самое капитальное уклонение от завещанного предками строя жизни. И предание указывает на жалобы, раздававшиеся по поводу этих новых явлений 18, на случаи более или менее строгого суда над провинившимися 19, на стремление поднять упавшую нравственность 20.

2) Новый дух времени сказывался также в изменении характера религиозных потребностей римлян, вызывавшем проникновение в Рим иноземной религиозной практики и обнаружение холодности к простой вере отцов. И предание также отмечает раздававшееся по этому поводу негодование некоторых членов общества, громкие жалобы их и декреты сената 21.

3) К числу новых веяний принадлежало также стремление женщин выйти из того круга деятельности, какой определила им жизнь и принимать участие в решении общественных вопросов; и предание, отмечая один из случаев проявления такого стремления, выразившийся в известном женском бунте 559 года, указывает {70} на раздававшееся по этому поводу сильное негодование ревнителей старины 22.

4) Незнакомая до сих пор римлянам роскошь 23 широко проникает в жизнь, и предание отмечает возникавшее недовольство, по поводу появления этой роскоши 24, и издание против нее законов 25.

5) Увлечение греческою культурою побуждало собирать произведения греческого искусства и привозить их в Рим; и предание отмечает раздававшиеся по этому поводу жалобы ревнителей старины 26.

6) Отмечаются также раздававшиеся жалобы и недовольство, по поводу появлявшихся стремлений изучать греческую литературу, заниматься греческими гимнастическими упражнениями, одеваться в греческое платье 27, до того предпочитать своему родному языку греческий, что это побуждало некоторых совершенно без нужды писать по-гречески свои научные труды, стыдиться своего родного языка. Предание говорит, что такая крайняя грекомания вызывала у самых лучших членов общества отвращение к элленизму 28.

С начала второй половины шестого века сторонники старины сгруппировались вокруг Катона. Предание много раз отмечает его деятельность в реакционном направлении. Он — враг Сципионов — сторонников элленизма — и энергично ведет борьбу с ними 29, он борется против эманципации женщин 30, жалуется на усилившийся в обществе разврат 31, {71} роскошь 32, грекоманию 33, предостерегает от произведений греческого искусства 34; вообще, участвует везде там, где проявлялась реакция.

Хотя предание ничего не говорит прямо об участии Катона в преследовании Вакханалий, но указанный характер деятельности Катона заставляет предполагать такое участие. Он был слишком человек дела и слишком зорко следил за происходившими во внутренней жизни Рима переменами, чтобы остаться безучастным во время этого процесса. Еще в 567 г. он направляет движение против Сципионов 35. К 570 году, когда продолжалось усмирение Вакханалий 36, относится знаменитая цензорская деятельность Катона 37. Очевидно, он был в Риме в 568 г., потому что предание, перечисляя тех старших офицеров, которые были на театре военных действий в 568 г., не упоминает Катона; в числе же младших офицеров не мог быть тот, кто был консулом еще в 559 г. 38 и как главнокомандующий вел тогда войну в Испании 39. Нужно, кроме того, заметить, что Фест упоминает о какой-то речи Катона, сказанной им по поводу заговора 40. Как известно, современное процессу Вакханалий общество видело в деятельности членов этого мистического союза именно заговор 41. Может быть, именно, эта упоминаемая у Феста, речь и была сказана Катоном по поводу Вакханалий 42.

Конечно, реакция, проявлявшаяся против нового направления, раньше гонения на Вакханалии, была очень слаба. Это отчасти зависело оттого, что до этого процесса нельзя было указать в Риме на какую-нибудь определенную группу людей, как на какое- {72}нибудь определенное учреждение, которое можно было бы назвать преимущественным источником и распространителем заразы. Таким источником теперь представлялось общество Вакха. „Это мастерская всякого рода соблазнов,“ говорит предание, характеризуя это общество 43.

Кроме того, в Вакханалиях новые начала проявились в особенно неказистом виде. Здесь сконцентрировано было почти все то, что и порознь могло возбуждать только отвращение истого римлянина, что, притом, до сих пор являлось не в сконцентрированном виде, а лишь отдельно и, кроме того, с меньшею силою в проявлении, чем это было в Вакханалиях. Крайне порывистая и неспокойная религиозность; экстатическое, беспорядочное и в высшей степени нескромное поведение женщин, которые еще по тогдашним идеалам должны были быть скромны, покойны и совершенно чужды порывов 44; преступления, совершаемые членами мистерий; наглый и нередко насильный разврат, который в таких широких размерах практиковался во время оргий и которому предавалась преимущественно молодежь, та молодежь, которая более всех должна была отличаться чистотою жизни, как обязанная, по словам консула, „защищать с оружием в руках целомудрие супруг и детей“ римлян 45: все это могло только усиливать враждебное отношение к Вакханалиям, побуждать к особенной строгости в преследовании их.

Это преследование тем бóльшую должно было иметь интенсивность, что существование Вакханалий возбуждало также сильные опасения чисто политического характера. Римляне не любили ночных собраний; они даже запрещали их. Одно из постановлений XII таблиц ясно говорит, что „уголовному наказанию подлежат те, кто подстрекает к ночным сходкам“ 46. Члены же Вакховых мистерий {73} сходились ночью и притом очень часто. Подозрительная таинственность отличала эти сходки. Непосвященные знали только, что это были шумные собрания; но что происходило на этих собраниях, они не знали. Посвященные же должны были молчать о том, что видели и слышали там. Но вот, одна из посвященных делает признания относительно Вакханалий. Общество узнает, что этот мистический союз имеет прочную организацию с кассою, со взносами членов, с периодически повторяющимися ночными coбpaниями, с обязательством для каждого, посещающего эти собрания, молчать о том, что там происходит. Доносчица сообщает далее, что члены мистерий совершают массу преступлений, от которых страдает имущество, жизнь и честь римлян. Этого было достаточно, чтобы у пугливо настроенного римского общества возникла мысль о страшном заговоре, угрожающем благосостоянию государства, общественной безопасности. „На карту поставлена безопасность государства“ 47, говорит консул, и в этом смысле он старается действовать на толпу. „Воины-граждане“, говорит он: „если вы не примете мер предосторожности, (эта) ночная сходка будет в состоянии потягаться с сей дневной.... Как скоро вы разойдетесь по домам..... они сойдутся, они будут совещаться.... о вашей гибели“ 48. И толпа верит: она, ведь, так часто слышит о заговорах. В 556 г. заговор рабов едва не лишил римлян двух городов в Лациуме 49. В 558 г. понадобился целый легион солдат, чтобы подавить заговор  рабов в Этрурии 50. В Апулии сильно волновалось теперь дикое пастушеское население, так что правительство должно было послать туда в 569 году, для подавления этих волнений, целую армию солдат 51.

Большое также значение для усиления строгости в преследовании Вакханалий имело и то обстоятельство, что существование этих мистерий в Риме было прямым нарушением закона. То поклонение богу, какое практиковалось в Вакханалиях, не только не было санк-{74}ционировано римскою государственною религиею, но даже прямо было запрещено ею. „От этой религии,“ говорит консул: „вас освобождают бесчисленные постановления понтификов, сенатские определения, наконец, решения гаруспиксов. Сколько раз при отцах и дедах ваших возлагалась обязанность на чиновников, чтобы они запрещали чужие священнодействия“ 52. Действительно, такие запрещения, по преданию, были. Одно из них предание упоминает под 327 годом 53, другое под 541 г. 54. Хотя каждый иноземец, находясь в Риме, мог воздавать почтение своим богам по обычаям своей страны 55; но римляне могли поклоняться только признанным правительством богам 56. Но все эти постановления исполнялись крайне небрежно; почему Вакханалии и проникли в Рим. Преследование их, поэтому, было отчасти и восстановлением нарушенного закона.

Темные стороны Вакханалий слишком очевидны. Имело ли какие-либо светлые стороны существование этого общества?

Конечно, мы не можем видеть таких светлых сторон в тех очищениях, какие предваряли вступление в мистерии. Эти очищения, как уже замечено, имели чисто только материальный характер. Эбуций, увидевшись с Гиспалою раньше предполагаемого его поступления в мистерии, расстается с нею не навсегда; он только {75} некоторое время не будет приходить к ней, так как без этого нельзя ему поступить в общество Вакха 57; на дальнейшее время такое воздержание не требуется 58.

Как будто некоторую светлую сторону представляет отсутствие в Вакханалиях иерархии полов и иерархии классов. Мы видим здесь женщин жрицами; мы видим, что раба Гиспала посещает мистерии наравне со своею свободною госпожою. В этом отношении и римский тиас совершенно походил на греческие тиасы, где также было полное равенство мужчин и женщин, рабов и свóбодов 59. Но не нужно забывать, что это было равенство лишь в области чисто религиозных отношений; а случаи такого равенства уже бывали в Риме. Хотя римское гражданское право и было сурово в отношении женщин и рабов, но римская религия не отталкивала их от себя. Она не только допускала женщин к cвящeннoдейcтвиям, как и мужчин, но давала возможность женщинам быть жрицами, даже предоставила им некоторые культы, как культ Весты и другие, в исключительное, так сказать, владение. То же отчасти должно сказать и относительно рабов. Они не допускались только к некоторым священнодействиям 60; во время же, напр., праздника Сатурналий раб не только являлся, как равный своему господину, но, в некотором отношении, даже менялся ролью с ним 61.

Таким образом, и в этом отношении Вакханалии не дали чего-либо нового, желательного, не были шагом вперед по пути развития более гуманных общественных отношений.

Но, может быть, такую светлую сторону можно видеть в том, что этот мистический союз был реакцией против формальной римской религии. Да, это действительно была реакция; но это была реакция потребности к бóльшему суеверию супротив религии, представлявшей сравнительно мало пищи для суеверия. Это не было, как {76} думает Ине 62, благородная реакция чувства, которое не удовлетворяется холодною обрядовою религиею и стремится к горячей пламенной религиозности, к возможно более близкому единению с божеством. Эпоха Вакханалий, как мы уже раньше указывали, была эпохой не этих религиозных порывов и исканий, наступивших лишь позже и родивших христианство, но эпохой сильно развитого суеверия, которое предполагало везде гнев богов и стремилось оправдаться пред богами, именно, чрез исполнение обрядов, совершенно помимо всякого нравственного самоусовершенствования, которое искало обрядов, а не удалялось от них, как думает Ине 63.

Таким образом, нет оснований видеть что-либо светлое в существовании Вакханалий. Среди явлений, характеризующих внутреннюю жизнь римского общества шестого века, Вакханалии были только темным явлением, темным пятном.

Преследуя Вакханалии, правительство преследовало не вообще почитание Вакха, а лишь тот неримский оргиастический способ почитания которым и вызвано было гонение на Вакханалии. Оставаясь справедливым, правительство должно было и свое запрещение совершать Вакханалии ограничить только случаями оргиастического совершения этих священнодействий. Оно так и делает. Запрещая римлянам оргиастические священнодействия и не запрещая лишенные такого оргиазма, правительство лишь устанавливает для этого почитания такие условия, при соблюдении которых оргиазм не может явиться. Всякий раз для совершения священнодействия в честь Вакха требуется разрешение правительства. Сам претор не может разрешить; он только докладывает сенату о желании просителей, и лишь сенат может дать такое разрешение, да и то только тогда, когда он соберется в количестве не менее ста членов. Но если и получено разрешение, то, все-таки, в священнодействии не может участвовать больше пяти лиц, причем мужчин не должно быть более двух. О каком-нибудь товариществе в честь Вакха, сколько-нибудь напоминающем запрещенное общество с жрецами и жрицами, кастою, сговорами, обещаниями и т. д., теперь не может  быть и речи. По-{77}нятно, что в таком разрешении мирных священнодействий в честь Вакха нельзя видеть уступки, которую будто бы должно было сделать правительство, вынужденное к этому широким распространением Вакханалий, как думает Буасье 64 и отчасти Ине 65. Это была не уступка, а лишь справедливое отношение к делу. Не против мирных священнодействий правительство восставало и не их, поэтому, оно должно было карать.

И с этим мирным, чуждым оргиазма, характером, священнодействия в честь Вакха, рядом с веселыми прежними Либералиями, продолжали существовать долго и после 568 г., пока при Цезарях опять не воскресли прежние Вакханалии с тем же диким, доходившим, как говорит Тертуллиан 66, до бешенства экстазом; хотя, быть может, теперь в их существовании были уже и некоторые светлые стороны, каких мы напрасно искали в Вакханалиях шестого века до Р. X.

Киев, 13 Апреля 1882 г.

————— {78}
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